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Díszt, méltóságot, függetlenséget a rabbiknak!
A magyar zsidóságnak örök büszkesége sok megbe­

csülésre és tiszteletreméltó értéke között papjaink mély­
séges tudása, széles látókörű műveltsége, a vallás, erkölcs, 
tudomány iránt való rajongó szeretete és az a nagy és 
lelkes odaadás, amellyel mindenkor híveik bajában, gond­
jaiban résztvesznek. Valósággal olyan magas piedesztálon 
áll a zsidó rabbikar, hogy egy futólagos cikk keretében 
nem is lehet mélyére hatolnunk azoknak a jeles tulajdon­
ságoknak, amelyek nem egy-egv fenkölt életű és gondol­
kodású papot jellemeznek, hanem képét adják annak a 
rabbinus! karnak, amelynek tagjai akár nagy hitközségek 
élén viselnek nagy állásokat, akár pedig szerény kis köz­
ségekben látják el a lelkipásztor hivatását, mindig fölötte 
állanak embertársaiknak és sohasem feledkeznek meg arról 
a méltóságról, amelyet hivatásuk ad nekik, hogy tehetsé­
gük élesszólásával hirdethetik az igét és szolgálhatják 
az Urat.

Ámde megállapítva a rabbikar kitűnő tulajdonságait, 
nagyszerű erényeit, fölényes tudását, megható odaadását, 
meg kell vizsgálni azt is, hogy ezeket a nem könnyen szer­
zett értékeket tovább tudják-e fejleszteni, olyan helyzet­
ben vannak-e, hogy hivatásukat a kellő mértékig kifej 
'leszthessék. Mert nem pusztán abban merül ki a pap széles 
feladatainak köre, hogy beszédeire készüljön, méltassa 
a Szjentirást. a bölcsek munkásságát, a vallás nagy érté­
keit, hanem támogató, serkentő barátja és támasza legyen 
híveinek. Feladatának ezt a körét a rabbi nem igen tudja 
teljesíteni, nem azért, mintha az errevaló készség hiá­
nyozná belőle, mintha nem volna hajlandó minden ere­
jével agyának minden gondolatával, teljes odaadással mel­
lette lenni a segítségre szorulónak, hanem azért, mert a 
zsidóság életének mai berendezése mellett sajnos, alá 
vagy legalább is mellé rendelt szerepe van a papnak, A 
világiak, a hitközség elnökei, elöljárói a maguk szamára, 
tartják fenn az intézkedési jogot és a pap nem tud fölibük 
kerekedni, hanem függő viszonyba kerül, holott neki felette 
kellenie állania minden világi hitközségi berendezkedésnek, 
felette a választási agitációk során bekerült tisztviselők­
nek. A rabbi a hívek ősválasztása utján kerül a pozíció­
jába, bírja minden egyednek a bizalmát, amikor elfoglalja 
a rabbinus! széket, Telette kellene tehát, hogy álljon min­
denkinek, annak is, akit hitsorsosai az e7nöM méltósággal 
tiszteltek meg. A valóságban azonban annyira függő n 
helyzete a papnak, annyira ki van téve a választott vezető 
megítélésnek és elbánásának, hogy akarva, nem akarva, 
kénytelen előttük meghajolni, kénytelen jóakaratukat ke­
resni, mert hiszen a maga és családja mindennapi ke­
nyerének a megszerzésénél is függőben van a hitközség ve­
zetőitől, akik fizetését, ellátmányát meghatározzák.

Méltatlan és .alantas helyzet ez. Papi ember számára 
szinte elbiirhatatlan és csak az a nagy alázatosság Istennel 
szemben teszi azt, hogy még nem. került komoly összeüt­
közésre sor hitközségek és papjuk között. Ámde a helyzet 
igy nem tartható és történnie kell olyan nagyszabású in­
tézkedéseknek. amelyek mindenütt biztosítják a rabbik füg­
getlenségét, megadják a műveltségűkhez, hivatásukhoz, 
munkájukhoz, tudásukhoz mért biztos és gondnélküli életet. 
Bennük van az egész felekezet reménysége, az ő munkás­
ságuk, az ő életmódjuk a mintakép, amely a más felekeze­
tek papjait csodálatra és elismerésre kell. hogy serkentse 
és a róiuk való ítélet után a híveik megítélésére is szol­
gáltasson befolyást. Be miképen várható, hogy tudományos 
búvárkodásba merülhesen el az a pap, akit anyagi gondok 
emésztenek, akiknek számolnia kell a hitközségi vezetők 
jóakaratával, akinek foszélyezettnek kell lennie akkor, ami­
kor ostromolnia és igazságot szolgáltatnia kellene.

Nem csak a papok érdeke miatt, hanem a hívők szem­
pontjából is fölötte fontos, hogy a rabbi független, nagy, 
csorbithatatlan és megtämadhatatlan méltóság legyen. 
Annyira független, hogy támasza lehessen a hivön-k, ami­
kor igazságot, akar szolgáltatni éppen a hitközséggel szem­
ben. Ma a rabbi nem kelhet védelmére hívének a hitközség 
gél szemben, hiszen ö maga is függő helyzetben van. Nem

egy helyen annyira elfajult a helyzet, hogy a papban nem 
Isten, hanem a hitközség szolgáját látják. Intrikák, 
alacsony ösztönükből fakadt hiúságok, méltatlan félté- 
kenykedósek kisérik a rabbit, ha nem pusztán szószékéről 
hirdeti az igét, hanem Ilivel között járkálván, akar istápo­
lójuk lenni. A közigazgatásilag szervezetlen zsidóságnak 
kötelessége volna önmagával szemben, hogy a más feleke­
zetek papjai függetlenségén okulva, a maga rabbijainak 
sorsát is úgy rendezze el, hogy az minden erejével és 
minden lelkességével minden hívének igaz őrangyala, 
segitőtámasza legyen. Szinte utolsó óraja. érkezett 
annak, hogy végre rendezzék a rabbik anyagi helyzetét, 
rendezzék erkölcsi helyzetüket is. Teljes függetlenséget, 
teljes gondtalanságot és korlátlan halaimat kel! azoknál: 
adni, akik az Isteni igék tanulásában nőttek fél, lva isteni 
igazságok hirdetésében élnek és életükkel és munkássá­
gukkal példát adnak arra, hogy miként élhet az ember 
Istennek tetsző módon.
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A zsidóság erkölcsi 
kötelessége

Nem uj eszmét akarok e soraimmal megpendíteni, el­
lenkezőleg olyat, mely már oly régi. mint felekezeti éle­
tünk jogviszonyainak rendezése. Aliiig vallásos mély 
érzés hatotta át vallásközösségünk minden tagját, addig 
valóban nem szorult, a zsidóság kívülről ráerőszakolt 
hitközségi szervezeti szabályokra, mert mindenki buzgól- 
kodott lelki kívánalmainak külső alakot is adni. Mindenki 
amint rajongott egész lelki erejével a vallás szertartásai­
nak és szabályainak eleget tenni: oly kép iparkodott és 
buzgólkodott azon egyének ellátásához hozzájárulni, akik 
életük minden idejét, erejét, képességét kizárólag a val­
lásos élet fontartásának. terjesztésének és szilárdításának 
szentelik. A biblia korszakában a többi törzsek kaptak a 
felosztott országrészekből földbirtokokat, életfentartási le­
hetőségeket: a Lövi törzse, tehát a Költenek leviták 
abból éltek, amit egyesek az oltárnál Istennek felajánlottak 
és amit a bibliáiban mint papi tizedet és egyebet önkényti - 
son, de azért bizonyos törvényes előírás szerint köteles volt 
adakozni. Az exiliumban a viszonyok vál ti ízt ával szintén 
gondoskodtak a vallásos élet funkcionáriusairól, önkényt 
egymás között feloszlott arányban, lev volt az min­
dig, mióta zsidó vallásközösségek fennállottak. A leg­
újabb kor vallástalan áramlatának szüleménye a hitköz­
ségek alapszabályszerü szervezkedése, vagyis az állam- 
hatalomnak a felekezeti életbe való bel eavat,k ozásán ak 
szükségszerűsége, mert amily arányban csökken a vallásos 
tudás, bens§s égtelj es vallásos életmegvalósulás: olykép 
vesz ki a hívekből az a kötelességtudat, melyet vallásos 
közösségével szemben viseltetnie kell. Az államtörvény 
kényszerít, hogy aki hol lakik, ott kell, hogy tagja legyen 
a felekezetitek, melynek terhei alól csak hit ehagy ás által 
menekülhet, bár akkor is kényszeríti az állam bizonyos 
adózásra. Tehát a felekezet fentartja funkcionáriusait, bár 
a modern hitközségek az iskolákat vagy az államnak segé­
lyezésével tartják fenn. vagy sajnos, teljesen feloszlatják, 
nem törődve a vallásos életet érő veszteséggel. Tartanak 
rabbit - - mert részint állami funkciókat kell végeztetni, 
részint a, felekezeti hitélet okvetlenül megköveteli és a 
többi vallásoktól nem akarnak visszamaradni tekintélyben. 
Okosan teszik egyes kisebb hitközségek, hogy ha tagjaik 
képtelenek a rabbi eltartás költségeit fedezni, szerződésileg 
csatlakoznak más községekkel, hogy rabbijuk az ő köz­
ségükben is végezze a leikészi teendőket. Minden község­
ben van hivatalnok a, rítus követelményeinek megfelelően 
— és ha ebbel! kötelességének minden hitközség többé- 
kevésbé eleget tesz: még mindig tátong egy oly seb, mely

felekezetűnk tekintélyének emeléséhez épenséggel .......
járul hozzá. Talán vétünk is vallásunk ellen, ha nyilvános­
ságra hozzuk azokat a szégyenletes állapotokkal, melyek 
a hitközségekben uralkodnak, mikor azoknak több év­
tizeden át a legnagyobb lelkiismeretességgel működött 
vallásos funcionáriusa elhal — és visszamarad az özvegy, 
és esetleg még serdületlen gyermekek. Senki előtt 
sem ismeretlenek ezek az állapotok. 40—50 évig szolgáló 
rabbik vagy egyéb vallásos funkcionáriusok özvegyei 
havi egy vagy néhány százezer koronás kegydijat kapnak, 
mely összegre a német szólás illik: „Zum Leben zu wenig, 
zum Sterben zu viel!“ Ez tehát igy nem mehet tovább! 
Jaj annak az özvegynek, kire ily éhbért vagy ily koldus- 
tarisznyát aggatnak! Elhngyatottságában ám kihez for­
duljon?! A legutóbbi rabbi gyűlésen megfagyott a vér 
ereinkben, mikor egy érdemes elhalt tagtársunk özvegye 
fordult hozzánk esdeklő szavával, hogy az éhhaláltól 
mentsük meg őt és gyermekeit, és mi papok öspzegyűjtöt­
tünk néhány milliót a pillanatnyi nyomor enyhítésére! De 
guid tune? Kihez forduljon azután? Járjon talán házrol- 
házra? És fordulhat elő ilyesmi zsidóknál!? Egy népnél, 
melyet Istene választott ki, hogy „szent nép“ legyen, mely­
nek hivatása, hogy pénzt adjon a többi népeknek az 
isteni erények gyakorlásában, az igazság az ember - 
szeretet, a könyürületesség a testvériesség! összetartozandó- 
ság érzése megvalósít ás álban? Egy oly népnél fordulhatna«, 
elő ilyen vérlázitó jogtalanságok, melynek vallása azt pa- 
ranesoja, hogy minden dolognál, ami a lelkiismeretre van 
bízva, ott vagyon az ige: „félj Istentől“, aki az árvák és 
özvegyek Atyja, védelmezője, pártfogója és nem hagyja 
büntetlenül azt az egyest vagy az összességet, aki tétlenül 
nézi, hogy nyomorúság kínzó karjaiba kerüljön az az asz - 
szuny, ki egész ifjúságát és legszebb erejét annak szentelte: 
aki á hitközségnek vallásos ügyeit gondozta és ellátta.

Igazságtalan volnék felekezeti ügyeink vezetőivel 
szemben, ha elhallgatnám, hogy e téren a hivatalnokok nyug­
díjazása körül igenis tettek már kezdeményező lépéseket. 
Több község saját hatáskörében megalkotta hivatalnokai­
nak nyugdíj intézményét, de hol van az a sok-sok község, 
mely czirányban abszolúte nem tett és nem tesz semmit. 
Adandó esetben azután abban bízik, hogy a nagy nyilvá­
nosság nem tudja meg, nem kell szégyenkeznie miatta, 
másrészt abban bízik, hogy nincs oly hatóság vagy fórum, 
mely neki parancsolhatna. Ez azonban igy nem mehet 
tovább. Az országos rabbiegyesület és a hivatalnokok 
egyesületei több ízben fordultak ez ügyben az országos 
Irodához, ott — mint minden igazságos kérés, jóakaró tá­
mogatásra talált. Történtek kezdeményező lépések egy or­
szágos nyugdíjintézmény létesítésére — de ehhez oly 
óriási anyagi eszközök szükségeltetnének, melyeket a mai 
viszonyok között öszehozni alig lehet.

Nincs kizárva, hogy valamikor lesz nyugdíj intéze­
tünk, de addig is és mily sokáig, miből éljenek azok, kik 
erre rászorulnak? Ám vigasztalódjanak azon tudatban, 
hogy férje utódának felesége nem lesz kénytelen kegye­
lemkenyeret enni?

Tehát tenni kell valamit! Akár a legközelebb össze­
hívandó országos kongresszuson, akár a községkeriiletea 
gyűlésein hozzunk határozatot arra nézve, hogy minden 
község a szolgálati évek arányában köteles nyugdijat adni 
az özvegynek és az árvákról nagykorúságukig gondos­
kodni. Ha ezt nem tudjuk saját köreinkben keresztül­
vinni - ám nem szabad visszariadnunk az államhatalom 
segítségbe vételétől sem, s bár nem volna dicsőség rank 
nézve, de a borzasztó állapotait távol tartanok Izrael hit­
községeitől. Az anyagi erők gyengesége csak ott fog elő­
hozakodni, ahol a szívtelenség uralkodik, jóakarattal, ko- 
telességtudattal a zsidók még különb áldozatokra is ké­
pesek, erről fölösleges volna bővebben tárgya ni.

Ezt az ügyet nem engedjük napirendről levenni, <s 
össze fogjuk gyűjteni az összes adatokat, melyek a fenn­
álló borzasztó állapotokat tárják fel. Nagyon szeretnem, 
ha illetékes faktorok hozzászólnának es elősegítenek ezen 
tarthatatlan és szégyenletes felekezeti ügyek megszűnését.

])r. Flesrh Annin 
főrabbi.

A szeges korbácsok csattogtak kacagva:
„Nosza, hősi heten, csak rajta, dacoljatok!
Meghódolt már Judeátok minden apraja nagyja,
Aki élni akart... Titeket majd éltet hős dacotok!“
A szeges korbácsok csattogtak kacagva:
„Gyászleples özvegy asszony, meghal a hét fiad ma —
Szír istenünknek elébe ha nem rogy hódolatra!
Kár védened, őket roncs entesteddel takarva...
S a legifjabb íme, a zsenge gyermek elomlik: „Meghalok! 
Meghódoltatni, latrok mégsem bír hatalmatok!“
S valamennyi korbács most csak őt veri már s mind

cafranggá szakad ...
S már holt. a fiú, de a többi dacol mind, még dacosabban,

a hat,

S pribékek kése vihogva hasít, elevenbe ...
Hasit hat Makkabi hősről friss korbácsszijakat. ..
„Nagy Antiokus még adhat balzsamot sebetekre,
Ha kegyelmet csengtek!...“ Ámde némán dacol a hat. 
Pribékek kése vihogva hasít elevenbe:
„Nem kelle tinektek Urunk, nagy Antiokus kegyelme? 
Felelni nem tudónak mi szüksége nyelvre !...“
S anyaszó hiába kért számunkra kegyelmet esengve, —
Kés villant s hatszor villant, úgy várta az ő szavukat 
De a: hat nyelv mind dacolt és sorban mind a hat kiszakadt. 
Csak szempár szólt még hat: „El, el, édes anyánk már!

Vértanú óh, te ne légy!“
S két Makkabi holttá dőlt, de a többi csak anyját nézte,

a négy.

S vérző ajkukról kezük csókot hintett 
És feljajdult a félholt özvegy anya:
..Hódoljatok meg! Isten még tán megsegíthet“
S a hóhér ráröhögött: „Szír Isten s nem Jehova!
Sebetekre kaptok írt s kínokért csodakincset 
Ha meghódoltok!...“ Ámde négy kar mind nem-et intett 
S hiába minden esengő anyai szó s tekintet —
S a hóhér pallósa már négy jobb kart porba legyintett... 
,.Hódoltok-e hát?“ —- S négy balkar int: „Soha!“
És ezt a négy kart is lesuhintja a hóhér pallosa ...
S most három hős rogy holttá... Hulladombból igy

nőtt hulla-hegy ...
S hős Makkabi már csak egy él... Jaj, mért is, mért el

még ez az egy?

Rákacag a hóhér: „Majd hódolsz te végre!
Máglyát ide gyorsan!...“ S gyors valamennyi pribék. 
..Anyádat dobjuk majd a rőzserakás tetejébe 
Hadd égjen ott, ha tudsz dacolni még!
Fejedet meghajtod-e hát ? ...“ S im a szörnyű beszedve 
Az utolsó Makkabi már-már hajtja hősi fejét le ... 
be sikoly sí: „Nem!“ S anyacsók szegeszti: „Föl, föl,

az égbe!
Föl mind heten, egy dicsőn ti, Ábrahám kebelére!
Hajh, tőle csak egy fiat kért s el még azt sem vette az eg... 
A ti rab porotokból éled ezer szabaditó, hős ivadék! 
Érettem meg sem is hódolhatsz már!. ■ .“ Szól s le

a porba borul
S kést kap föl... s döfi magába ... S él halhatatlanul.

HOFFMANN-ÉTTEREM
SZIGORÚAN ORTH. "W3

BUDAPEST, RÉVAY-UCCA 10.
Régi jó elismert magyar polgári h á z i k on Y j} a* 
Menü-rendszer. Kiszolgálás a házon kívül is. Előfize­
tések elfogadása. Lakodalmakra és más ünnepélyekre 

külön terem rendelkezésre áll.
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Mózes szobra
Ha kiadták is nekünk zsidóknak a szigorú tilalmat: 

„ne készíts magadnak faragott képet“, ha komoly szemre­
hányással illették is a zsidóságot azért, hogy ezzel a tila­
lommal elzárta Izrael elől a képzőművészet mesevilágát, 
azért mégis minden modern, nagy h i úgy tetszik, müveit 
ember, még ha zsidó is, hódoló bámulattal áll meg Michel- 
Angelo biblikus alakjai előtt.

Meghatottsággal szemléljük két leghatalmasabb alko­
tását az olasz lángelmének, az ifjú Dávidot és a prófétai 
ihlet magaslatán álló Mózest. Nem mindenkinek adatott meg 
e két remekmű eredetét csodálni, de másolatai bronzban, 
gipszben mindenütt találhatók az egész világon, még ma­
gánemberek gyűjteményében is.

Nem akarok itt párhuzamot vonni három legkiválóbb 
müve között, amelyeknek csak egyike, Jeremiás próféta 
maradt meg a római Sixtus-kápolna mennyezetén, bár­
mennyire csábit is az alkalom a három gigászi fejet össze­
hasonlítani, csak éppen Mózes szobráról, annak is fejéről 
akarok most néhány megjegyzést tenni, mert olyan frap­
páns, hogy talán a laikusokat is érdekelni fogja. Aki csak 
egyszer életében látta Mózes fejét, az többé el nem felejt­
heti azt. Nemcsak az arcnak szinte túl világi fénye, a sze­
meknek elevensége, ami tudvalévőén márványban ritkán 
tud érvényesülni, sem a haj sűrűsége, a szakáll méltóságé« 
hullámzása nyűgözi ' le a szemlélőt s juttatja eszébe 
Plieidiasz grandiózus Zeuszét, hanem amin szemünk leg- 
hamarébb megakad és a meglepetés fölkiáltását csalja ki 
ajkainkra: az a homlok felett a haj hullámaiból kiemel­
kedő két kinövés, amelyet csak azért nem akarunk szarv­
nak nevezni, mert modern gondolkodásunk ilyet e helyen 
elképzelni nem tud és nem szokott. Az első meglepetés 
után számot kell adnunk magunknak, hogyan került e 
kettős szarvalaku kinövés Mózes fejére. A kérdésre uz 
esztétikus is, a theologus is más-más feleletet fog adni. A 
képzőművészetekben jártas tudós azzal fogja megokolni 
e szokatlan jelenséget, hogy e kettős kinövés, amely más 
embernél, vagy más művésznél elég közel áll a nevetséges­
hez („a fenségestől a nevetségesig csak egy lépés van") 
kifejezője a legősibb erőnek, amely egy Mózes koponyájá­
ból kifelé tör, annak a lángelmének elemi megnyilatkozása, 
amely ebben a hatalmas agyban állandóan dolgozik. A 
theologus azonban irtózik minden ilyen frázishoz hasonló 
kitételektől és megkeresi a szobrászati mestermü eredetét 
a Szentirásban. Arról a helyről van szó a tóra második- 
könyvében, amidőn Mózes lejön a hegyről és lehozza ma­
gával a kettős kőtáblát és nem tudja, hogy arcának bőre 
sugarakat lövel. (II. kv. 34. fej. 29, 30, 34. old.) Minden 
szakember, vagy mondjuk a héber nyelvtudományban 
jártas ember tudni fogja, hogy a „kárán“ ige (amely a 
világért össze nem tévesztendő az arabs korán szóval, ami 
olvasmányt jelent, annyit te-sz, mint sugarakat lövelni és 
ebből származik a „leeren“ szó, amely szarvat jelent, de 
nem fordítva áll a dolog, nem a keren névszóból ered a 
kárán ige. A latin biblia, a Vulgata, amely a katholicus 
egyház hivatalos bibliája volt, éppen ebbe a fenti hibába 
esett -és azért a kárán szót így fordítja latinul: (a görög 
Leztuagemta nyomán) „eornuta facies“ (háromszor egy­
másután), ami valóságosan azt jelenti, „hogy arca föl- 
szarvazott volt“. Michelangelo, aki nem az eredeti hébert 
olvasta, hanem tartozott alkalmazkodni az egyház által 
szankcionált latin fordításhoz, a szobrászati szempontból 
rendkívül súlyos problémát nem tudta másként megoldani, 
mint hogy a valóságban két apró szarvalaku dudorod ást 
alkalmazott Mózes homloka felett haja közé. Er hat aus 
der Not eine Tugend gemacht, mondaná az esztétikus és 
ami más művész, vagy kontár kezében nevetséges figurává 
alacsonyait volna, az e halhatatlan mester kezében zse­
niális vonássá, az őserő csodás kifejezővé változott. így 
lett egy szentirási kitétel hamis fordításából az isten- 
csők olt a lángész beavatkozásával örökbecsű mestermü.

A latin fordítás jegyzetrovatában későbbi magyará­
zók -— elkésetten — ajánlják a eornuta helyett az egyedül 
helyes: radiosa (sugáros) és glorifleata (fénysugaras) for­
dításokat. Dr. Herzog Manó főrabbi.

Ábrahamsohn főkántor távozik 
Budapestről

Napok óta beszélik a Rombach-utcai templom beava­
tottjai, hogy Abrahamsohn, a népszerű és kitűnő főkántor 
elfogadta egy tekintélyes vidéki hitközség meghívását és 
megválik mostani díszes állásától. A dolog annál feltű­
nőbb, mert a pesti nagy hitközség fókántori állását nem 
igen szokták vidéki stadionokkal felcserélni, különösen 
azok nem, akik olyan jelentős művészi kvalitásokkal ren­
delkeznek, mint Abrahamsohn. Amellett a, távozo fókán tor 
egyike a Ilit község legnépszerűbb funkcionáriusainak, aki 
izmos, ősi magyarsága mellett a konzervatív es tradicio­
nális vallási élet valóságos renaissanceát teremtette meg a 
rombach-ntcai templomban. A háborút az első harevonalban 
küzdötte végig, kétszer súlyosan meg is sebesült. Az össze­
omlás után lépett a hitközség szolgálatába, ahól rövidesen 
a legnagyobb népszerűségre tett szert. Az Adler Illések 
népéből való, akinek jellemét i magyar Alföld levegője é> 
a zsidó múlt évezredes tradíciói kovácsolták acélosra.

Felkerestük a kiváló főkántort, aki megerősítette a 
távozásáról szóló híreket.

— Elfogadtam a bajai hitközség megtisztelő meghívá­
sát és elhagyom Budapestet.

A szokatlan és feltűnést keltő távozás okairól nem 
szívesen nyilatkozik, mert nem akar személyeket meg­
bántani.

Elkedvetlenedtem, mondja. ambícióimat
szegték.

— Anyagi okok? kérdezzük.
— Azok is. Furcsán hangzik ugy-e, de tény. hogy a 

pesti hitközség lehetetlenül rosszul űzetett. Pedig a hívek 
nagyon szerettek, igen sok funkcióhoz kifejezetten engem 
hívtak, de a hitközség érthetetlen okokból rendszeresen 
megakadályozta, hogy az ilyen kívánságoknak megfeleljek 
És ami a legfeltűnőbb, a hitközség felszámít ugyan minden 
funkciót a feleknek, de abbéd egy fillért sem juttat a funk­
ciót teljesítő papnak és kántornak. A űzi lésből pedig meg­
élni igazán nem lehet. Azonban ne higyje. hogy ez az igazi 
ok. Hiszen én nem vagyok anyagias természetű ember s a 
hi veim szeretetéért és beesiiléseért szívesen elviselném a 
nélkülözést is. Én nem vallottam azt az éln i. hogy művész 
hazája a nagy világ es itt maradtam a hi veim közt az ínség 
napjaiban is. amikor másokat Amerikába csábítottak a dol­
lárok. Magyar ember vagyok és a hazámon kivid másutt 
boldogulni nem kívánok. I)e látja, ezt a hűséget, a munka- 
kedvet, az ambíciót nem becsülik semmire a hitközségied 
os ezért megyek. Férj a méltatlan mellőzés, amit nem 
érdemeltem meg.

Megkérdeztük, hogy miben állt ez a mellőzés, de 
Ábrahamsohn erről nem akar nyilatkozni. Csak annyit 
mond:

Nem érdemeltem meg. hogy másokat elém helyezze­
nek es engem elnyomjanak. Sokáig gondolkodtam azon. 
hegy mi lehet ennek oka. Eleinte azt hittem, azért tán, mert 
en vagyok a legfiatalabb főkántor a hitközségnél. Tegnap 
azonban egy újságcikkből megtudtam, hogy még nálam fia­
talabb fökántor is vau. Hát akkor miért?

Bucsuzás közben elmondja még, hogy a Magyar Rádió 
Központ meghívására április második felében héber dalokat 
fog énekelni a Stúdióban. Ez lesz a héber szó és muzsika 
első szereplése a rádióban Magyarországon.

Az előszobában már vár a kis Berger József, a Rom­
bach-utcai templom énekkarának esodagyerim ke, akit bár- 
micvára oktat a főkántor.

Előfizetéseket
az összes magyar napilapokra és folyóiratok­

ra, valamint szaklapokra és az összes 
külföldi lapokra elfogad

VOLOVITS DEZSŐ könyv- és hírlapárusító vállalata
Budapest, Vili., József-körut 9, az udvarban.
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A zsidó képviselők
A zsidóság megítélésében rengeteg tévedés és hely­

telen felfogás van azok között, akik ellenségei a zsidók­
nak, de azok között is, akik barátai. Sem az egyik, sem 
a másik tábor nem tud elmélyedni a zsidóság belső életébe, 
s nem tudja belátni azt, hogy a zsidóság csak a templom­
ban egy, csak az Isten lövésében egységes, különben épen 
olyan apró kis csoportokra és frakciókra oszlott, mint a 
társadalom többi része. Beszélnek hallatlanul nagy, meg­
érett és letörhetett en szolidaritásról, amely országokon és 
világrészeken keresztül is összefoglalója és összetartója a 
zsidóságnak, s nem hiszik el, hogy ez a szolidaritás nincs 
meg nagyobb mértékben, mint van egy bizonyos közösség 
a világ valamennyi katolikusa, vagy protestánsa között, 
vagy van foglalkozási ágak különböző országokban élő 
tagjai között. A szolidaritás azok között van meg, akik 
egymásra utaltak s mihelyt nagyobb lángot vet az anti­
szemitizmus, természetesen nagyobb az összetartása is 
azoknak, akik ellen ez a közhangulat kialakul. Minden 
üldözött összetart, akár vallása, akár foglalkozása, akár 
külseje, akár meggyőződése miatt veszik is üldözőbe. A 
magyar katholikue ugyanazt a szánalmat és részvétet érezte 
az örmény katholikue iránt, mint amilyen szánalmat vál­
tott ki az olasz, francia, vagy angol katolikusokban, ami­
kor a törökök az örmények falva.it és városait dúlták fel 
és öldökölték őket.

Ugyanilyen téveszme az, amikor a zsidóság képviselő­
jét látják abban, akit egészen eltávolodott körülmények 
emeltek a magasba és aki azért, mert éppen zsidó vallásin 
hajlandó a zsidó érdekek védelmére. Magyarországon két 
olyan férfin van, akit az elfogulatlanok is kénytelenek el­
ismerni nagyoknak, tehetségeseknek és bölcseknek. Vá- 
zsonyi Vilmos é« Sándor Pál, a két zsidó vallásu politikus, 
két olyan hatalmas egyénisége az országnak, hogy tiszte­
letet érdemel mindenki részéről mindkettő. Ha politikáju­
kat és állásfoglalásukat figyelemmel kísérjük, úgy meg­
állapítható, hogy sohasem voltak a zsidóság képviselői, 
sohasem képviselték ezt a partikuláris érdeket, hanem 
mindig az általános nagy országos érdeket, amint hogy 
sohasem a zsidóság küldötte el őket azokra a pozíciókra, 
ahol tevékenységüket kifejtették, hanem a zsidóságnál sok­
kal nagyobb közösségek, olyan választókerületek, amelye­
ket nem egy vallás tagjainak összesége alkot, hanem kü­
lönböző felekezetitek egyeteme. Yázsonyi is, Sándor Pál 
is, más és más állásfoglalást tanúsítottak közéleti pálya­
futásukon, de sohasem azt, amely egyenest a hivatalos zsidó­
ság véleményét, érdekeit és szempontjait reprezentálta 
volna. Yázsonyi a kispolgárság, Sándor Pál a merkantil 
érdekek képviselője. Mégis hol az egyiket, hol a másikat 
aposztrofálták, mint a zsidók képviselőjét. Voltak és van­
nak helyzetek, amikor a két zsidó politikus homlok- 
egyenest ellenkező álláspontot foglal cl és sem az egyik, 
sem a. másik nem az egyetemes zsidóság álláspontja, 
aminthogy ilyen egyetemes zsidó álláspont nincs is, mert 
nincs is egy összefogó szervezete a magyarországi zsidó­
ságnak.

Téves és helytelen, amikor akár az egyikben, akár 
a másikban a zsidóság képviselőjét akarják megpillantani 
és éppen ilyen tévedés volna az ő részükről, ha ők ma­
gukat, mint a zsidóság reprezentánsát tüntetnék fel. Egyik­
nek sínes mandátuma és nincs is joga ahhoz, hogy a zsidó­

ság képviselőjének mutassa be magát, mert nem az. ők 
zsidó vállásúak, akik emberi kötelességüket teljesitik, 
amikor zsidó kérdésekben szólalnak fel és igyekeznek az 
igazságot szolgálni. Éppen az utóbbi esztendőkben több­
ször volt eset arra, hogy egyszer Vázsonyi, másszor Sán­
dor Pál kifejezetten zsidó ügyekről beszéltek parlament­
ben és más közéleti helyeken. De ekkor sem mint a zsidó­
ság képviselői, mert bármikor elmondhatták volna ugyan­
ezeket a beszédeket keresztény politikusok is, ha túlteszik 
magukat előítéleteken és elfoglaltságokon. Más országok­
ban vannak kifejezetten zsidó politikusok, nálunk nincse­
nek, mert nálunk a politikai életben nincsenek külön zsidó 
politikai pártok é-s politikai irányzatok és nem törtek elő 
ilyenek még akkor sem, amikor erőszakkal akartak a 
zsidóságból egy külön társadalmi réteget alkotni. A magyar 
zsidóság mindenkor felolvad az ország különböző politikai 
pártjaiban. Volt idő, amikor a kormánypártok élén zsidók 
álltak és ugyanakkor szenvedélyes harcokat vívtak zsidók 
a kormány ellen a másik oldalról.

Ma is az a helyzet, hogy a. zsidóság különböző módon 
orientálódik. Vannak ezen az oldalon és a másikon is 
zsidó hivei a politikusoknak. De egyetemes zsidó politika 
nincs, aminthogy a magyarországi zsidóság soha sem volt 
ebben az országban politikailag zsidó, hanem csak vallá­
sában érezte, tudta, és mondta magát zsidónak. A zsidóság 
Magyarországon magyarnak érzi magát és jogot tart arra, 
hogy saját elhatározásához képest válassza meg a maga 
képviselőjét, legyen az zsidó, vagy keresztény vallásu. 
Mert nem a felekezetbelijét választja, hanem azt a férfit, 
aki észjárásának, akarásának és gondolatvilágának meg­
felel. Ezek a képviselői és nem azok a zsidó vallásu fér­
fiak. akik képviselői mandátumhoz jutnak. Vázsonyi Vil­
mos Budapest egyik kerületének, Sándor Pál a. másik 
kerületnek képviselője, de nem képviselője a zsidóság­
nak. Ezt tudomásul kell venni mindenkinek, a politikai 
világnak, maguknak a zsidóvallásu politikusoknak is, akne 
különben eddig sohasem is' állították magukról, hogy ők a 
zsidóságot képviselnék a parlamentben.
-»-»-*z*^-»z*-^-^»-*-»-*-»-»-*-*-*-*-*-*-*-*-*z*-*-*Z*-*-*

Egyetlen ur . . .
Elfojtott láva égbe felszökellik,
Sziklához verve lapda felrepül, _
Alázatosan lehajtott porba eddig,
S most száll a lelkem égen is felül.

Isten dicséretéig eljutottam,
•Nem a jóság jutalmát esdve már,
De ott hol a mindenség szive dobban,
Számomra fenn szerető kart kitár.

S egy szó riad a hangok skálájából,
S d térben porszem többé nincs síket,
Egy füllé változik közel s a távol,
Az alkotás nem. hallott még ilyet.

A csillaghúrokon a végtelenbe 
Bezeng s azon túl is még tálán:
Imádlak Istenem, világnak lelke.
Egyetlen Ur, teremtőn én Me.

A vidék részére 
külön posiflosziaiy.
Ugyanott a legkiválóbb vegytisztitás 
és kelmefestés. Az uj tisztítási eljárás 
folytán a gallérok háromszor annyi 
ideig tartják meg épségüket, mint eddig.

frakkmellényi uj eljárással 8 óra alatt is 
KIFOGÁSTALANUL TISZTIT

. „KIRALV“ gőzmosoda, kelmefestő és vegytisztító
IV., Magyar u. 6., V., Bálvány u. 23., VII, Király u. 15.

VII., Dohány u. 20 — Telefon. 191—33,
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Ókori fajvédők
A „Midrds-falkut“ feljegyzése

Az ókori antiszemiták szükségesnek tartották, hogy 
világi konferenciát hívjanak egybe. A konferencia célja, ter­
mészetesen azonos volt a fajvédők szokásos céljával: a zsidó- 
uralom let ötrésé vei. N agy elövi,gyázr.ftal készített,v'u elő a konfe­
renciát, nehogy a világ összzsidósága azt meghiúsítsa, A nreg- 
hivók megbízható küldönccel szó,tmentek minden országba, 
mindazok nevére szóltak, akikről köztudomású volt, hogy 
meggyőződése« antiszemiták és a vezetőség örömmel konst a 
tálta, hogy minden ország megfelelően képviseltette magát. A 
konferencia székhelyét a legképzettebb orientalista se tudta fel­
fedezni vagy megállapítani, de hogy megtartatott, erre Útmu­
tatóul szolgálhat a „MidrasJalkut“ feljegyzése. Ezen feljegy­
zés szerint az ókori antiszemiták nem igen szerették a sok 
beszédet és inkább a lényeggel foglalkoztak, semhogy a főt 
inával törődjenek. A konferencia lefolyását igy Írja le a 
Midras:

„Ezsau (Saéir ország képviselője) megvilágítja a kér­
dést. minden oldaláról. Visszapillantást vet az antiszemita, 
vagy mondjuk helyesebben fajvédő mozgalom eredetére és 
kővetkező magyarázatot igyekszik adni a dolognak: Téves az 
a feltevés, hogy Káin Ábelt csak irigységből ölte meg. Ugyan 
csak általános a nézet, hogy a testvérgyilkosság azért 
történt, mert Ábelnak, mint nagy marhaállomány tulajdono­
sának, könnyebb volt a megélhetése, mint a nehéz földmun­
kával foglalkozó Káinnak. Káin tehát nem jó szemmel nézte 
testvérének könnyű megélhetését. Ilyen csekélységért men. 
követett volna el Káin oly aljas gyilkosságot. Káinnak neme 
sobb céljai voltak, ö magasabb szempontból gyilkolt. Ö volfa- 
képen dicsőségre pályázott. Még pedig fr jvédői“ dicsőségre. Az 
utána következő egész emberi nemzedék nevét a saját ne­
véhez akarta fűzni és következőkből' indult ki: Atyja, — Ádám 
— nem embertől származott, mert közvetlen Isten teremtési- 
volt, Ő és az öccse azonban a legelső élőlények voltak, akik 
embertől származtak. Káin szándéka az volt tehát, hogy 
magát mint az emberi nemzedék egyedüli ősatyját, illetve 
nemzőjét az utókor történetében megörökítse és meg 
akarta akadályozni, hogy ezt a dicsőséget öccse ö vi- 
megossza. Csak egy kicsit elszánd tóttá magát Káin, monda 
Ezsau. Káin nem gondolt arra, hogyha apja életében eliteszi láb 
alól öccsét, Ábelt, ezzel becsvágya még nem fog teljesülni: 
hátha más testvére is születik még, amint ez meg is törtem. 
„Sét“ nevű testvére, Ábel halála után, tényleg meg 
született, tehát Káinnal egyenrangú testvér volt. Okulva K:Vn 
ügyetlenségén, folvtatá Ezsau, én már 'sokkal okosabb leszek, 
várok, mig’ Izsák atyám meghal, t. i. mikor nincs már meg a 
lehetőség zsidó utód szaporítására és csak azután állok bősz 
szut Jákobon és ezzel az összes zsidókon. Meggyilkolom cs 
átveszem egyedül az ö örökségét.

Pharao okosabban véli megoldani a fajvédő problémát.
Balga volt ez az Ezsau. mondá Pharao, mert élőim 

atyja halálát akarta bevárni és csak azután óhajtotta meg­
gyilkolni Jákobot célja elérésében. Módszere igen buta volt. 
Hát elkerülte figyelmét,, hogy ha Izsák tényleg meghal — 
tehát több testvér születésétől már tartani nem kell — 
ő ezután csak Jákobot gyilkolja meg. hogy ez meg nem 
jelent számára semmiféle előnyt. Hisz Jákob családja sza­
porodhat, és fejlődhet? Egy egész J á ko b-n cm z e d o k e t 
pedig még sem lehet kiirtani? Én sokkal praktikusabban oldom 
meg a faji problémát. Túljárok én a zsidók eszCn és sokkal 
okosabban fogok cselekedni. Alighogy világra jönnek a zsidó

NŐI KÖPENYEGEK
vipcord, covercoat, eolin, ripsz, burberry 50 színben

BAKFIS KABÁTOK
covercoat, ripsz, burberry, remek fazonok

LEÁNYKA KÖPENYEGEK
minden kivitelű covercoat, remek angol kelméből

^ a cég
Ugujabb kereációja, kétoldalt viselhető selyem és eolinne

FREGOLl KÖPENY 
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A RUHA: BLÚZ- ÉS PONGYOLA-OSZTÁLY

Bámulatos olcsó árak. Egyes darabonként is kapható 
nagykereskedésemben

KIRÁLY UCCA 116.
Csak bent a/, első udvarban 

Gozsdu nagy átjáróház

GRÜN BAU Mt
CÉGNÉL,

csecsemők, én már elpusztítom őkel. Kiadom ■ parancs« 
hogy szaporodjanak a zsidók, vessetek a folyóba minden 
Kitt zsidó fiút. r. leányokat pedig hagyjalak eletlreu.

)i: Ne 
iíjszii

Hainan kigunyolja Pharao! egyiigyiisége miatt. Érthetet 
len — monda Pharao parancsa, hogy csak a fiukat pusz 
titták el. Megfeledkezik arról, hogy a zsidó leányok férjbe, 
mennek és igy szaporítják a zsidóságot. t7>idn törvények 
szerint a gyermek vallása az anya szármázd-a sy.ninl állapit 
tátik meg.) Én másként (selokszein. mondja, én majd el puszii 
tóin az összes zsidók-, t. fiatalt, öreget, férfit és női,

A messiási korszakot megelőző |.-geiniá> tóig <•- M.igo: 
- világpusztitó király igy fog szólni: Buták voltak mind 

nyáján fajvédő elődeink, hogy ily problémán törték a fejüket 
Elfelejtették mindnyájan, hogy a zsidók patróniisa fenn széké 
az Égben. Ezt kell előbb legyőzni és csak ezután szabad 
vásár. Hatalmam birtokában, először Ö vele veszem fel a bar 
eot és csak azután indítok ellenük irtó háborúi.

Erre pedig a Mindenható, mint a zsidók patróniisa, tg; 
fog válaszolni: Velem akartok kikezdeni? Mennyi seregein v: n 
Hány csapatom? Hát nem rendelkezem korlátlanul az ossz 
szerafim, az angyalik fölött? Kinek kezében vannak tulaj 
donképen a villám pusztító ttizei?

Leszállóik én magam a Földre éts waihoszállok es leszá 
mólók veletek.

iÉ»
ELEKTROTECHNIKAI CIKKEK NAGY RAKTARA

_ BUDAPEST
>1 VILMOS CSÁSZÁR-iri 27 SZ. TELEFON 103-8%

Csillárok, rádiókészülékek, 
selyemernyők,

villamos főzőkészülékek gyári árakon. Kedvező fizetési feltételek
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Teadélután, hólabda, estély
— EGY LEVÉL —

Kedves asszony- és leány nővéreim! Hozzátok szállók, 
hozzátok szádok. Én egy egyszerű, talán jelentéktelen asz- 
szony vagyok, de amit mondok, az a lélek mélységéből jön; 
és minthogy ismerem a U telketeket, tudom, hogy szavaim 
visszhangra fognak találni nálatok.

Soka/ gondolkoztam orréi!., hogy nekünk, nőknek, mi 
lenne a feladatunk ebben a nehéz világban, melyben a, lét 
alapjai inognak és a jövő körül nagy kérdések tátonganak. 
Tahin ósdinak fogtok mondani, habár nem vagyok még 
abban a korban, hogy az öregek közé lehetne engem so­
rozni; Ildiin nem is aj az, amit fölhozok, de mégis kimon­
dom azt, amit gondolok és érzek, vissza kell tekinteni a 
maliba és tanulni ke-'l annak erényeiből és bűneiből.

A nemzetdékek, hogy tudós kifejezéssel éljek, szer­
vesen összefüggnek egymással és igy nincs és nem is lehet 
nemzedék, mely elődjétől minden további nélkül teljesen 
et tudna szakadni. Ha más formák, irányok, utalt jelent­
keznek is minden nagy megrázkódtatás után, mint aminőn 
mi mentünk át. még sem marad nyom nélkül, amit előző 
illőkről szüli inktöl, tanítóinktól., tapasztalt és bölcs embe­
rektől.I hittünk vagy hallottunk. Mert ne gondoljuk azt, 
hogy csak mi és csak most szenvedünk oly súlyosan. De­
hogy: elődeink, valamennyien, tapaztaltak nehéz időket.

Az én Szüleim. hála legyen a jó Istennek, még életben 
vannak és ö tőlük tudom, milyen siralmakon és küzdel­
meken mentek iit és hányszor álltak teljesen bizonytalan 
jövő előtt. Jó módban voltak valamikor, jólétben neveltek 
winket, gyermekeket; azután megfordult a sors, vesztesé­
gek jöttek és bizony, nélkülözés vonult be hozzánk. 
Láttam atyám homlokán a gondok felhőit, anyám szemében 
a könnyek fátyolét és csukott ajkaikon fájdalmas kérdések 
lebegtek: mi lesz? hogyan tesz? De nem láttam őket még­
sem, sohasem kétségbeesni, nem láttam, hogy a vesztesé- 
i/ekkel. együtt a reményt is et vesztették volna: az Isten- 
bizalma/ és a jámborszivüséget. .1 jólétről, igaz, te kellett 
mondáimul;, meg kellett elégednünk csak a legszüksége­
sebbekkel: meg is elégedtünk velük, igen szerények, igen 
takarékosak és igen igénytelenek hát ülik. Nem szidná(/ál­
lunk senkihez, sehová, panaszkodni vagy segélyt kérni. 
Mindegyikünk hozzájárult az életgondok könnyítéséhez. 
Mi leányok részint a háztartási munkát végeztük, részint 
képességünk szerint egyéb munkát vállaltunk és az atyánk

szorgalma és fáradhatatlansága és az anya gondos ellen­
őrzése és beosztása meghozta áldását. Mert ebben a közös 
törekvésben láttuk az áldást és belőle merítettünk kitartást 
és erőt.

De nagyszüleim is, kikre még jó' emlékszem, sokat tudtak 
mesélmi a saját élményeikről. Nagyon szomorúak és sötétek 
voltak azok és itt is a hit és a szorgalom voltak mindig a 
mentők. A jó öregeknek az volt a szórájásuk: „Még rosz- 
szabb is lehetett volna, dicsértessék Isten, hogy nem volt 
rosszabb.1" így gondolkodtak szüléink és nagyszüleink, 
akik nem rohantak a csüggedés örvénye felé, hanem báto­
rították egymást és önmagukat, akik nem sopánkodtak 
azon, ami nem volt, hanem hálálkodtak azon, ami volt, bár­
mily kevés és csekély is volt.

Vagyok annyira modern nő, hogy belássam és meg­
értsem, hogy az asszony és a leány tevékenysége az újabb 
korban nagyobb munkakört keres és talál, hogy csakugyan 
joggal szűk lett számunkra a szoba négy fala és tágabb 
tereken akarunk érvényre jutni. De elsősorban 
mégis az otthon a mi mezőnk és ebből az okból nem tudom, 
helyeselni a sok ülésezést, teadélutánt, hólabdás időtöltést 
ami egyébként sok pénzt is elnyel és ami a fő, hogy elvonja 
a nőket a háztól. Néhányszor részt vettem ilyeneken; a jó­
tékony célra nem valami túlsók jutott belőlük. Az sem 
esett jól, hogy a jelenvoltak közül nem láttam senkit a 
ten plombán, sem szombaton, sem ünnepnapokon. Mert én 
még templom járó assony vagyok és szeretném, hogy azok 
a hölgyek ne tartozzanak a távollevők közé, hanem hogy 
ők is, sőt ők leginkább, látogassanak el az Isten házába. 
Sokat tanulhatnak ott papjaink szónoklataiból.

Minthogy félek, hogy kellemetlen leszek, pedig mint nő 
a világért nem akarok az lenni, befejezem levelemet. Csak 
röviden foglalom össze, amit eddig mondottam. Fenn kell 
tartani nekünk nőknek az Istenbizalmat és a vallásos hitet 
a csipádban, nagy szerénységgel és egyszerűséggel kell 
működni otthon, minél kevesebb igényeket támasszunk 
életmódunkban, csöndes vidámsággal és nyugodt dolgos- 
sággal örvendeztessünk a férjet és a gyermekeket ne fo­
kozzuk a szülőknek gondjait folyton változó követelmé­
nyekkel, sőt korlátozzuk azokat komoly szorgalom és meg­
elégedettség által.

Egy pesti asszony.

ÉÉÜÜ

V X'-'rA

i

XfiE:

. » * ’ ,. »

Fv>

Előkép PesszticHról a londoni a „Hitélet fejlődése az évezredek folyamán" kiállításáról



'... • • .............

GYETÉRTÉS

A „szent minján“ legszentebbje
Irta: Csermely Gyula

Négv izmos római katona vasmarka fogta a fiút,, ugv 
vezették a meghódolt Jeruzsálem egyik praetora elé. — 
Tetten értük ezt a zsidókölyköt, — mondták mikor vé­
resre verte ezt a rómait... büntesd meg.

A praetor ránézett a Aura, aki tizenöt éve mellett is 
már majdnem ölnvi magas, hatalmas szál ember és gyö­
nyörű arcú és termetű ifjú volt.

— Hogy hívnak? — kérdezte a praetor és el nem 
titkolt tetszéssel szemlélte a tagbaszakadt szép ifjút.

— Ákiba Habár jón a nevem. De igy csak a jeruzsá- 
lemi utca hiv, mert apám után ben Jőszeinek hívnak.

— Ákiba Hábárjon? Ákiba, a bajvívó?! — mosolygott 
sok jóakarattal a praetor, kinek tetszett ez az őszinte ki­
jelentés. — Vagyis szereted a verekedést, mi?

— Nem mondom, hogy szeretem, mert kétkezi munkás 
vagyok, napszámos; de nem térek ki előle, mikor muszáj.

‘— Irni-olvasni tudsz-e, iskolába jártál-e, flam?
— Nem jártam én, uram, félnapig sem. Úgy nőttem 

fel, uram, mint a vadfü, mely a kövezet két kőkockája 
között sarjad; nem is tanultam, nem is tudok én de egy 
betűt se.

— Az a vád ellened, mint jelentették nekem e kato­
nák, hogy véresre verted az utcán ezt a rómait. Igaz-e ez, 
Ákiba s ha igaz, akkor miért tetted, mondd el.

— Nem tagadom; igaz. Tettem pedig azért, mert 
ócsárolta és lepiszkolta népemet.

— Megtettem, hát, — ösmerte el a római dölyfösen.
— Ez ma történt, nemde? — szólt a praetor. — Most 

már emlékszem rád, Ákiba Hábárjon. Tegnapelőtt sétál­
tam egy ivrivel, aki fenhangon becsmérelte a zsidókat. 
Hogy őszintén megvalljam, visszatetsző volt ez az árulás 
és nagyon fájt nekem, s ha rárohantál volna, nem keltem 
volna védelmére annak a zsidónak; te is meghallottad a 
gyalázkodó beszédet, de nem estél neki az iveinek, hanem 
megszaggattad ruhádat és leültél az utca porába, gyá­
szolni. Miért mérsz hát egyenlőtlen mértékkel? Hogy az 
ivri gyalázta népedet, csak sírva fakadtál és megszaggat­
tad köntösöd, de a rómait, azt véresre verted, te fiú. Miért 
ez a feltűnő különbségtevés?

— Uram, — felelte Ákiba — nagyon egyszerűen vá­
laszolok e kérdésre. Ha zsidó ember gvalázza a zsidót, 
olyan megvetésre méltó, alávaló ténykedés az, hogy csak 
sírni lehet miatta, csak zokogni. Az már ti ti eget sem érde­
mel, csak könnyeket, hogy ennyire lealacsonyodhatott 
egy hittestvér. De ha idegen piszkolja le népemet; idegen, 
akit azért, mert elnyomók, a közerkölcs is kiméi etess égre 
kötelez: ha idegen rugdossa meg _ népemet, akkor lángra 
lobban a vérem s akár gyilkolok is.

A tárgyaláson jelen volt két tudós is, rabbi Jóna ben 
Eliézer és rabbi Josua, akik ugyancsak csodálkoztak és 
ámultak, hogy igy hallották beszélni a fiút. Irni-olvasni 
sem tud és úgy beszél, mint a legiskolázottabb szónoka a 
városnak! Nem is állotta meg rabbi Josua, hanem védel­
mére kelve a fiúnak, kérelemmel fordult a praetorhoz:

— Uram, — mondta — ne bántsd ezt az ifjút. Két 
okból is kérlek, hogy ne bántsd. Először is mert igazsá­
gosan cselekedett; ez a római megérdemelte az ütleget.. • 
másodszor, mert ebben a fiúban — Isten szelleme van. 
Istenre emelsz kezet, ha megfenyítetted ezt a lánglclkü 
ifjút.

A praetor még csodálkozni sem ért rá, hogy igy hal­
lotta. beszélni a rabbit, a másik tudós, rabbi Jóna, még a 
fejcsóválás mozdulatáig sem ért el, hogy ilyen nagy szót 
kockáztatott meg a társa, mert Ákiba ingerülten bdésüvi- 
tett rabbi Josua szavába.

— Én meg, ha vétkeztem, követelem, hogy meg is 
büntess, — igv fortyant fel. — Elnézést és kegyelmet 
nem fogadok el.

— Miért nem? — kérdezte a praetor.
— Mert gyűlöllek titeket, népemnek elnyomóit, — 

felelte. —- S akit gyűlölök, attól nem fogadok el még korty

vizet sem. Nem akarok küziiletek senkinek sem hálával 
tartozni, még neked sem, te praetor ... hát csak büntess 
meg. Nagy kerítő a hála; azzal kezdené a hála, hogy lcol- 
va-sztana "gyűlöletemből egy darabot, én meg csorbítatlan 
akarlak gyűlölni titeket.

Rabbi Jóna ben Ezriél nehéz könnyesepet törölt ki 
szeméből, rabbi Josua meg mormolta: — Isten embere ez!

— Hát csak büntess meg, — folytatta a fiú. — Korhá- 
csoltass meg, praetor; minden korbácsütés olyan lesz a 
lelkemnek, mint pörölycsapás a falba illesztett szegre. 
Ütésről ütésre mind mélyebbre nyomul be a falba s az én 
gyűlöletem vasszege is majd mind mélyebbre megy.

— Értelek, — mondta a praetor. — Te gyűlölsz 
minket rómaiakat, te fiú. De hát nem látod be, hogy csak 
tehetetlen a te gyűlöleted, ha izzó is?

— Én nem látok be semmit, praetor. Nem kérdezek 
magamtól semmit, nem alkuszom se meggyőződésemmel, 
•se magammal. A gyűlölet az én hitem és fentartóm; az 
elnyomottak egyetlen öröme és boldogsága: a gyűlölet. 
Elnyomott, a porba gázolt nép, mely nem gyűlöli sanyar­
gató] t, uram; az nem érdemli meg a szabadságot, a fel­
támadást.

Sok népet igázott le Róma. de igy egyetlen nép fia 
sem beszólt, mint a zsidó nép fia, Ákiba.

— S ha mégsem büntetlek meg, te fiú, akkor mi 
lesz?__kérdezte a praetor, erre a megdöbbentő megálla­
pításra gondolván.

— Akkor én magam büntetem meg magamat. Három 
napi legszigorúbb böjttel, vagy szeges deszkán hálok egy 
éjszakán át. S ha szűkülni fog bennem az éhcsikarás: a 
gyűlölet zsolozsmája lesz belőle; ha vonaglani fognak 
tagjaim a kíntól: ajkam minden felszisszenéséből gyűlölet 
lesz.

Rabbi Josua, ki eddig ült volt, most felállt és fel­
hangon ezt a benedikciót mondta: dicsérhessék a min- 
denség Ura, aki fenségéből földi embernek is juttatott. 
Vagyis ugyanazt a benedikciót mondotta, amit akkor mond 
a zsidó, mikor királyt lát,

Rabbi Jóna ben Ezriél ezt már nem állotta meg min­
den megjegyzés é*s szó nélkül. -— Hogy azt mondtad az 
imént, — suttogta — hogy Isten szelleme lakik e fiúban, 
azt, jóllehet tudatlan ez a fiú, most már magam is szívesen 
(-Íbiszem; de királyt látni benne, rabbi Josua ? ! .. 
gondolod, hogy ez merész ős jóslat?

nem

A Salgótarjáni Kőszénbánya Rész vény társulat 
igazgatósága, felügyelőbizottsága és tisztviselői kara
mély megillető (léssel jelenti, hogy a társulat igazga­
tóságának tagja és hosszú évtizedeken át ügyvezető- 
igazgatója,

Frischmann J. Frigyes
ur

ny. vezérigazgató, m. kir. udvari tanácsos, a Vas- 
korona.rend lovagja,

folyó évi április hó 6-án elhunyt.
Az elköltözött 50 évet meghaladó időt töltött 

társulatunk kötelékében és tevékeny részt vett annak 
fejlesztésében. Mint a társulat ügyvezető-igazgatója 
lelkes odaadással, soha nem lankadó buzgalommal 
szentelte munkaerejét a társulat ügyeinek. Egész 
lénye összeforrott társulatunk érdekeivel.

‘ Kiváló munkatársunk elvesztését mélységes fáj­
dalommal gyászoljuk.

A társulat tisztviselői kara mindenkor mélyen 
érző jóakaróját és szeretett főnökét tisztelte az el­
hunytban. kinek állandó törekvése a tisztviselői kar 
jólétének előmozdítására irányult. Emlékét a tiszt­
viselői kar minden tagja hálás kegyelettel fogja meg­
őrizni.

Az elhunytat székhazunkból (Budapest, V. kor.. 
Arany János-utca 25) e hónap 8-án déli 12 órakor 
kísértük utolsó útjára.

Budapest, 1926. április 7-én.
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— Nem jósolni akartam, hiszen nem vagyok én nábi, 

rabbi Jóna. Csak fellángolt bennem a meggyőződés, hogy 
ez a fiú még Izrael királya 'lesz. Dávid pásztor volt, ez 
kétkezi munkás, s ami egyszer történt, megtörténhetik az 
másodszor is.

Az emelkedett lelkületű praetor — Cains Quintus 
Optimusnak hívták — egy darabig nem tudta, mit kezdjen 
a bátorszavu fiúval. Büntetést nem érdemel, mert volta- 
képen ő vele az igazság, de mégis csak érdemel, mert 
vétett a közbátorság és a rend ellen. Ha felmenti Ákiba 
Hábárjont, ez annyi lenne, mint kudarc és gyengeség: 
Róma meghátrálása e fiúnak megdönthetetlen igazsága 
elől; ha meg szigorú büntetést mér rá, a gyűlölet és a láza- 
dozási hajlam még mélyebben ver gyökeret a lelkében.

— Mit csinálnál, te fiú, — kérdezte most próbaképen 
a praetor — ha tiz korbácsra ítélnélek, amiért vétkeztél?

- - Tiz korbácsra?! — kiáltott fel Ákiba. — Mert nem 
tűrhettem, hogy bcmoeskolják népemet?!

— Soknak találod? — kérdezte a praetor.
— De sőt kevésnek, — lángolt fel Ákiba. — Nekem 

húszat adass és ennek a rómainak negyvenet, nekem százat 
adass és ennek a rómainak kétszázat.

— Korbácsot, nekem?! - zúdult fel gőgösen a római. 
— Cívis roma mis sum; az én testemet nem érheti botütés! 
Szabad római vagyok, nem rabszolga.

— De leiekre az vagy, rabszolga! — toppantott szent 
izgalommal a fiú. — És szívesen félholtra veretném ma­
gamat, ha téged viszont egész holtra vernének. Nem 
érdemied meg az életet, te római, mert vétettél egy el­
bukott nép ellen.

— Ejh, örült ez a fiú, — szisszent fel a fenhéjázó 
római... -— nem őrült, de Isten beszél belőle! — kiáltott 
fel egy szájjal a két rabbi.

Ez a kétféle vélemény adta meg a praetornak a meg­
oldást. Felemelkedett és ünnepélyesen igy szólt:

— Ha őrült... ha Isten szól belőle: nem szabad meg­
büntetnem ezt az Ákibát. Melyik igaz e kettő közül, nem 
állapíthatja meg emberi elme; ha fátyolos az esze, akkor 
gyógyítsa meg a Mindenható a beteget, ha meg Isten be­
szél belőle, akkor igazolni fogja e fiút a jövő. Most elme­
hettek ... Roma locuta est.

Utolsónak Ákiba hagyta el a tárgyaló termet s a 
praetor, mikor követte őt szemével, meggyőződéssel ezt 
gondolta magában:

— Én már látom a még távoli jövőt. Ezt :i fiút Isten 
szelleme szállta meg s ez a fin az ő népének Istentől kivá­
lasztott vezére lesz.

Jól látta a praetor a jövőt. Ákiba Habarj ónból 
nemsokára Ákiba Hároó lett, népének legkimagas­
lóbb vezére, hogy végül is mint vértanú háljon meg. és a 
„szent minján“ egyike legyen, Izrael tiz vértanújának 
egyike, aki hitéért és népéért halt meg s akiről jomkipun 
ájtatoskodásimkban is megemlékezünk.

Ha olcsón akar

Nyugdíjintézményt akarnak a kántorok
A zsidótemplomok dalos csalogányairól, a kántorokról 

szóló múlt számból! cikkünknek az egész országiban igen 
hatásos visszhangja támadt. Mindenki tudja és érzi, hogy 
a kántorok ma egészen bizonytalan körülmények között 
élnek. Addig tart állásuk, kenyerük, amíg hangjuk érces 
zengése, énektudásuk hódolatra keltő nagyszerűsége. Mi­
helyt azonban elhomályosodik hangjuk érce, kétségessé 
válik megbízatásuk, felmondják állásukat, felbontják szer­
ződésüket és a kántorok, akik évtizedeken keresztül nagy 
hitközségek élén működnek, kénytelenek mind kisebb, igény­
telenebb és szerényebb állásokba vándorolni mint e'lőimád- 
kozó és kenyerük biztosítására egyéb foglalkozásokat is 
vállalni. Ki mit tud: vállai ügynökséget, alkalmi üzlete­
ket, hittantanitást és vállal, ha rákényszerítik szomorú kö­
rülményei egyéb alantas megbízásokat. Hányszor előfordul, 
hogy érces hangú kántorokat öregségükre metszői vagy 
templomszolgai minőségben látunk viszont.

A kántoroknak is biztosítani kell a létét, hozzá kell 
segíteni őket, éppen ugv, mint a hitközségek más alkalma­
zottait, hogy öregségük biztosított legyen és ne egyedül a 
hitközségek által juttatandó, ami a legjobb eset, kegyelem­
kenyéren tengődjenek. De biztosítani kell elhalálozásuk 
esetén özvegyeik és árváik sorsát is. Amint a világi szolgá­
latban levő alkalmazottak tudtak módot találni arra, hogy 
munkaképtelenség esetén valamilyen formában biztosí­
tottak legyenek, úgy gondoskodni kell a kántorokról és a 
többi hitközségi alkalmazottról is.

Az Egyetértésnek a kántorok -szomorú helyzetéről, re­
ménytelen jövőjéről Írott cikkének megvolt a hatása. Meg­
alakult Klein Éliás újpesti főkántor vezetése alatt egy 
szervező-bizottság, amelynek célja, hogy nyugdíjintéz­
mény létesüljön a kántorok részére. Most folyik a szervez­
kedés és mihelyt ezekkel a munkálatokkal végeznek,_ meg­
alkotják nyugdíjintézményük alapszabályát és kérni fog­
ják a hitközségeket, hogy "a tagsági járulékot énekes alkal­
mazottaik számára fizessék le. így azután, ha változtatja 
is helyét a kántor, el is távozik hosszabb-rövidebb idő 
múlván hitközségéből, a jövője azért -biztosítva lesz, mert a 
nyugdíj járulékok mindenkor fizetődnek, mindenkor betu­
dódik az a szolgálat, amelyet más hitközségnél eltöltött.

A nyugdíj intézet fölállítása és a hitközségi alkalma­
zottak ilyen módon való biztosítása nemcsak maguk az al­
kalmazottak érdekét szolgálná, hanem a hitközségekét is, 
mert Íriszen mentesülnek az alkalmazottak aggkori ellátásá­
ról, kegy dijak megállapításáról, ami mindig terhes a hit­
község és kevés az alkalmazott vagy családtagjai részére.

E fontos intézménynek fölállítása feltétlenül szüksé­
ges. Az Egyetértés magáévá teszi az ügyet és az e tárgy­
ban az előkészítő bizottság által összehívandó országos 
nagygyűlésig a terv megvalósítása érdekében megnyitja 
hasábjait: minden hozzászólást a nagy cél szolgálatában 
önzetlenül leközöl.

zsineget, ponyvát és sportáru cikket

forduljon
HAUSCHILD ALBERT céghez
Budapest, Károly-körut 15.
Telefon: József 225-07. Alapítva: 1338
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A gólusz meséi
Irta: Dr. Schlésinger Sámuel, debreceni főrabbi

A viz és a homokszemcsék
Elhatalmasodtak a vizek felette nagyon, felértek az 

Ur dicsőségének trónusáig és az Ur szelleme lebegett fölöt­
tük. Monda az Örökkévaló: „Gyűljenek egybe a vizek!"1 
Amint a föld ezt meghallotta, hegyeket és halmokat hozott 
elő, ámde ezáltal mély völgyek is lettek, melyekbe leszállt 
a viz és megtöltötte azokat. Másodszor is elhatalmasodtak 
a vizek, már igen büszkék lettek éte mondák: „Nincs erő­
sebb nálunk az egész teremtésben!“ Nosza, lepjük el az 
egész földet, mert szűk nekünk itt a hely! Ám az Ur meg­
dorgálta őket: „Ne dicsekedjetek oly nagyon az erőtökkel, 
hiszen ha csak homokot is küldök ellenetek, határt szab 
nektek, hogy át nem léphetitek.“ Amikor a vizek látták, 
hogy mennyire picik és finoman gyöngék a homokszemek, 
megvetéssel gúnyolok: „Hát ezek birkózzanak meg ve­
lünk? Hiszen a legkisebbik hullámunk úgy nekicsap sodrá­
val, hogy nyomuk sem marad!“ A legöregebbik homok­
szem észrevette testvérei rémületét, megnyugtató őket: 
„Testvérek, ne féljetek! Igaz, hogy kicsinyek és felette 
gyöngék vagyunk, de csak addig, inig külön-külön, ma­
gunkban élünk, ilyenkor egy kis szellő is a föld szélére 
röpít. Ám, gyűljünk egybe, egyesüljünk, éljünk békesség­
ben egymás mellett, ne váljunk el egymástól sohasem, 
majd meglátják akkor a vizek, hogy mit tudunk, elmegy 
a kedvök, hogy csúfot űzzenek belőlünk!“ A homokszemek 
megértették és megszívlelték e szavakat, szárnyra keltek a 
föld négy széléről éls egyesültek, rakásokban, halmokban 
ütöttek tábort a tengerek partjain és behatárolták azokat. 
Látták a vizek a sok és hatalmas fövényt, megrendültek 
és meghátráltak. A tenger szelleme pedig így szólt a vi­
zekhez: Jegyezzétek meg szivetekben a homok történetét, 
lássátok be, hogy a kis erők is bcvehetettenné, győzheti t- 
lenné válnak, ha eggyé lesznek.

Az első ember
A hatodik napon, midőn a Teremtő szent trónusán 

üle és az angyalok tizerzeinek tízezrei állottak körötte, 
repdestek fölötte, monda az Örökkévaló: „Alkossunk 
embert a mi képünkre és hasonlatosságunkra, aki ura 
legyen kezem minden müvének, akitől féljen a föld min 
den vadja és az ég összes madara.“ Térdre rogyva kö­
nyörög erre az Igazság: „Kérlek, ne teremtsd az embert, 
nehogy szorongasson engem hazugságaival és tagadásai­
val!“ Odalép a Szeretet is az Ur elé és szól: „Oh, Isten, 
megteremtheted az embert, mert szeretetet. fog ö gyako­
rolni teremtményeiddel.“ EÍőmerészkedett a Béke is, kőny- 
nyeit törölgeté és siró hangon kérlelé Urát: „Miért hoznád 
világodba az embert, kinek szive oly gonosz minden idő­
ben és lerombolná gyönyörű alkotásaidat?“ Végül a Mél­
tányosság eme lé fel védő-szavát: „Vajha Eléd jutna kö­
nyörgésem, Mindenható, hogy éltet adj az embernek, aki 
rajongni fog a jótékonyságért és irgalma megesik minden 
szegényen és oly megható támasza lesz az iigyefogyott- 
nak, ha bajba kerül!“ Meghallgatván az Ur mind e beszé­
det, ledobta az Igazságot a földre. Megijdtck az angyalok 
és mondák: „Urunk, miért -bántál így az Igazsággal, hi­
szen ő a te pecséted?!“ Feleié az örökkévaló: „Majd ha 
az ember az igazság utjain fog járni, megszereti azt 
egész szivével és egé-sz leikével, akkor újból visszatérhet 
hozzám! De miért keltek úgy védelmére, amikor ellen­
tétes nézctetetekkel magatok törtetek pálcát fölötte?!'1 
Vett tehát az Ur port a föld négy széléről és embert for­
mált belőle, élő lelket lehelt az orrába és az ember élő

lénnyé lett, felállt a lábaira, meglátta az eget és. a földet 
és mind a seregöket, ámulva csapta össze kezeit: „Mily 
számosak és hatalmasak a te alkotásaid, oh Örökkévaló!" 
Most az angyalok imigyen fordították meg beszédüket. 
„Miért teremtetted -az embert, hiszen csak por es hamu ő, 
fájdalmakban telnek majd mind a napjai, egész élte csupa 
bosszúság és háborgás lészen?!“ Az Ur pedig feleié:. „Ha 
embert nem alkottam volna, hiába teremtettem a juhot, 
barmot, a mező vadját, az ég madarát és a tenger halát, 
mert most már megtudhatjátok, hogy mindez az emberért 
létesült, én pedig a szellememből szöktettem reá, hogy 
uralkodni tudjon -kezem minden müvén!" Megparancsoló 
ekkor Isten, hogy barom, vad és szárnyas, párosával, férj 
és feleség, vonuljon el az angyalok előtt, közben pedig 
megkérdező tőlük: „Vájjon meg tudnátok-e mondani 
nekem mind e teremtmények nevét?“ ..Nem tudjuk bi­
zony“ — volt az angyalok válasza. Most az emberhez 
fordult az Ur: „Jelentsd meg nékik te ezeknek nevét!” Az 
■ember végignézett a hosszú soron: „Ezt a teremtményt 
ökörnek hívják, ennek: szamár, annak: ló, a neve: ez i*t 
a teve...“ „Hát téged hogy hívnak?“ kérdő Isten. 
„Az én nevem: Ádá.m, akár a. földi", mert földből terem­
tettél“ — válaszoló szerényen. M-’g egy kísérletet tett a 
Teremtő: „És az én nevein?“ Állam erre is megfelelt: ..le 
vagy az én Uram, Adonáj, mert Ura vagy le mind a te­
remtményeknek." Felbátorodva az elfogadott feleleteken, 
kérelemre fogta a szót Ádam: „Uram, Istenem, látnom 
engedted alkotásaid végtelen sorát, állat, madár, mind oly 
szépen, párosával vonult el előttem, nem gyakorolnád-e 
vélem is nagy kegyelmedet, hogy feleséget adnál nekem, 
aki segítőm volna mellettem?" Az Ur meghallgatta Ádam 
kérését, mély álmot bocsájtott reá és elaludt. Ekkor ki­
vett egyet hordái közül, értelemmel asszonnyá alakitól es 
elvitte Állómhoz. Mire Ádám felébredt, mar ott állt az 
asszony előtte, végtelenül megörült és mondó: ..Áldottj.i 
vagy te az Örökkévalónak, némbernek nevezlek téged, 
mert emberből vétettél."

Enyingi Wertheim Pál es dr. Lénárt Alhertné 
szili, enyingi Wertheim Juliska úgy a maguk, mint az 
egész család nevében gyászhaborulva közük, hogy 
forrón szeretett édesatyjuk

ENYINGI ,

WERTHEIM ARMIN
nagybérlő, kir. kereskedelmi tanácsos, 

Veszprém vármegye törvényhatósági bizottságának 
tagja, a XI. izr. községkerület elnöke, a székesfehér­
vári Kereskedelmi Társulat tb. elnöke, a Nemzeti 

Bank bíráló testületének tagja stb.
a közügyeknek, felek izet írnek és családjának szentelt 
áldásos életének 86. évében Székesfehérvárott 1926. 
évi április hó 11-én hirtelen elhunyt.

Drága halottunkat kedden, április hó 13-án dél­
előtt 5412 órakor kísértük örök nyugalomra a gyász­
házból (Vilmos császár-tér 2).

Székesfehérvár. 1926. április hó 11-én.
Özv. enyingi Wertheim linréné szül. Krása Hertha, 
enyingi Wertheim Pálné szül. Reinitz Katinka, dr. 

Lénárt Albert menyei és -veje.
Wertheim Samu fivére,

enyingi Wertheim Zsuzsi, enyingi Wertheim Klári és 
Margit, Lénárt Klári, Ferenc és Dezső unokái. Sógora., 

sógornői és az egész rokonság.
Drága emlékét örök szeretettel fogjuk megőrizni.

OO év óta specialista
gyermekjátékáruban

fl&ipjiol Karoly V., Deák Ferencz u. 12
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és gránitból olcsó áron szállít vidékre is. Az üzem elvállal mindenfajta temetői munkát. Javításokat, tatarozásokat, 
márványcsiszolást, betűvetést, sirbontást. elhelyezési munkákat a legpontosabban végez.

Arthur Schnitzlers
Megjegyzések a „Sprüche und Bedenken“ könyvéből*)

Nem ott, hol nyomós okok indokolják, gyűlölnek 
az emberek, hanem inkább ott: hol gyűlöletük tevőle­
gessé válása részükre aránylag a legcsekélyebb ve 
szélyt rejti magában, vagy pedig előnyt, nyereséget, 
sőt megbecsülést biztosit. A gyűlölködés valódi motí­
vumait: a csekélyebb érték érzetét és az irigységet 
nem szívesen vallják be — sőt ezek a motívumok 
gyakran tudatosakká sem válnak — mi természete­
sebb, mint hogy bizonyos kifogásokhoz menekülnek, 
melyekkel aztán célt érnek bárminő hazugok és nevet­
ségesek is azok. így nagyon szívesen túlozzák azon 
emberek netán létező rossz tulajdonságait, kiknek gyű­
löletét elhatározták, kitalálnak még nem létező tulaj­
donságokat, azokat terjesztik, bővítik — hogy gyűlöl­
ködésüknek utólag a jogosultság látszatát adhassák.

Ez az eljárás azonban fáradtságot, időt, sőt né­
melykor észt is követelhet; kifejlődött tehát egy ké­
nyelmesebb módszer; mely eredetileg bizonyos pártot, 
nemzetiséget, vagy bizonyos fajt meghatározó és kate­
gorizáló megjelenéseket vett csufolódó, gyalázkodó és 
lealázó módon használatba. A polemikánaik ezt a saj- 
nálatraméltó kezdetleges formáját előszeretettel alkal­
mazzák a politikában-, nem csak azért, hogy saját 
gyűlöletüket velős formában kifejezzék, hanem hogy 
másokban is felélesszék a gyűlöletet, ezt terjesszék es 
leit 1 asz nálh ássák.

Csodálkozni ezen természetesen nem lehet, mi­
után naponkint nemcsak korlátolt emberektől, gonosz­
tevőktől és hivatásos politikusoktól, hanem úgyneve­
zett. tisztességes és okos emberektől is halljuk több­
kevesebb pátirosszal ismételgetni: mennyire büszkék, 
hogy pont saját nemzetükhöz, saját fajukhoz, saját 
pártjukhoz tartoznak. Ennek tulajdonkép nem volna 
semmi értelme., ha nem tételeznénk fel. hogy ezek az 
emlrerek minden más nemzetiséghez, fajhoz vagy párt­
hoz való tartozást lebecsülnek, sőt leala.zónak tekintik 
s más nemzetiségek, pártok vagy fajok tagjait lene­
zik. ezekkel szemben megvetéssel, sőt gyűlölettel visel­
kednek s mások előtt is így tüntetik fel őket.

Bizonyos sematikus kifejezési módot használva, 
kétféle módszer van, hogy az embereket megelégedet­
tebi >é tegyük, mint amilyenek rendszerint. Az egyik 
az: szükségleteik számát és mérvét korlátozni — vagy 
pedig, hogy ezeket a szükségleteket bőségesebb és 
nagyobb mérvben igyekszünk kielégíteni. Az utóbbi 
módszer azonban alig alkalmazható anélkül, hogy 
mások életviszonyai, kik eddig jobb viszonyok között 
éltek, kedvezőtlenebbül ne alakulnának. S ha nem is 
kételkedünk bizonyos reformátorok becsületes törek­
vésében, kik eredetileg nem akartaik mást. mint az 
eddig hátrányban élt embercsoportok sorsát maga­
sabbra emelni, az emberi természetben mélyen rejlő 
oknál fogva az a belátás, hogy egyik embercsoport 
sorsának megjavítása a másik oldal m ég-károsodása 
nélkül alig lehetséges, mintegy szükségszemen kifej­

leszti azt a szükségletet: hogy ennek a. másik csoport­
nak ártsunk. Amennyiben a priori az a szükséglet nem 
élt volna. Káröröm, bosszúvágy (mintha az addig 
jobb sorsban levők lettek volna túlnyomóan okozói a 
mások rosszabb helyzetének) minden ut-on-módon ki 
elégülést keresnek és csakhamar felismerjük, hogy az 
ellenpárt és annak hívei és tagjai iránti ellenséges 
érzés már kezdettől fogva az erősebb és igazaid) lelki 
elemet jelentette, mint a saját párttal való szolidaritás 
érzete.

A -szeretet lényege tevőleges. Mint érzelem, külö­
nösen ha az általánosra irányítjuk, tehát mint úgy­
nevezett emberszeretet tulajdonkép egy aggasztó lelki­
állapotot jelent, amennyiben könnyen önönmagával 
alkuszik meg. Az -emberiség számos rajongója úgy 
véli, hogy eleget tett, ha a miaga módja szerint körül­
it izelgi és akaratlan hazugsággal meggyőzi, hogy az 
emberiség alapjában véve jó.

A gyűlöletnek nincs aktivitásra szüksége. Egy­
szerű jelenlétével megmérgezi a légkört. Feszitő ereje 
és expanziós lehetősége sokkal nagyobb a szereteté-nél; 
már azért is, mert mindig adva vannak az objektumok 
melyeket a gyűlölet el akar pusztítani, mig a szeretet 
sok esetben nem jelent egyebet, mint a saját szeretőire 
irányuló képesség és hajiam feletti megelégedést és 
örömöt, mely legtöbb esetben csak beképzelt.

Ha egy ember, kit lelkünk mélyéből nem szere­
tünk, elismerést, csodálatot, sőt — ha paradox is — 
még szeretetet is. képes belőlünk kiváltani, oly mér­
tékben fokozódik bennünk iránta való eredeti el­
lenszenvünk — és igy el-ég gyakran a gyűlölet onnan 
nyer tápot, mi természetével a leghevesebben ellen­
kezik — az igazságból.

A

„D. K. W.“
árukihordó autó

gyors, olcsó, megbízható!

Vezérképviselő:

ERDÉLYI ENDRE
Budapest, V., Vécsei ucca 3. szám.

BORO7VÁJÁT ÉLESITTESSE:
*) Hálásan emlékszünk meg Bató Lajos úrról, a „Jü­

discher Almanach“ szerkesztőjéről, ki a legelözekenyebb módon 
tette lehetővé, hogy az illusztris iró sajtó alatt levő könyvéből 
szemelvényeket közölhetünk.

BAUERNEL, Klauzál ucca ZZ

■ ■ m * *__■ ■ hölnvek arcáról, karjáról végleg kiirtja felelősséggel POLLÁK SAROLTAHclJSZáld Kelt kozmetikai intézete Budapest, VI., Andrássy-ut 38. (Alapittatott: 1900.)
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Bélyeges arcom
A káosz után, évezredek előtt 
Feltűnt az én bélyeges arcom,
Előttem vad puszták, ősi legelők 
És dübörögtek a villamos erők:
Imigyen kezdődött a harcom.

Szálfákat vájtam a tiz körmömmel én,
Kunyhót emeltem, űztem vadat,
Nem dajkált búzát még a televény,
Nem volt lovacskám, nem volt gödölyém, 
Egyedül voltam az ég alatt.

S halásztam a vizen, mint árva halász,
S uj tájak felé űzött a gond,
Nem tudtam mi a remény, és mi a gyász 
S nem volt: aki megcsufol, megaláz,
Becézett a napfény, a falomb.

Ketten voltunk csak: az istenem meg én, 
Énekelt a csend és a béke 
S éjjel az égbolt csillagmezején 
Atitokzatos teremtő intett felém 

Tüzfényű jeleket cserélve.

Ő, a láthatatlan s én a látható 
őriztük az árva világot,
S a sorsok intéző életet adó 
Adonáj, arcomba jelet hagyó 
örök, szent bélyeget vágott.

Imigyen eresztette el a kezem, 
így járok a végtelenségbe 
S azóta, hol mostohán báinnak velem,
Ott siralom, pusztulás, átok terem:
Rajtam az isten pecsétje.

Peterdi Andor.

Asszimiláció
Irta: Bán József

A zsidóság egyenjogúsításával, alighogy kitette a 
ghettóból lábát, megindult egy, a mai napig is még min­
dig rosszul értelmezett folyamat, amelyet asszimilációnak 
neveztek el idegen szóval, mert már nálunk általános a 
szokás, hogy minden hangzatosabb jelszót idegen szóval 
cicomáznak fel, mert igy a fogalom zavarodottság nagyobb 
produkciót eredményez.

Az aszimiláció jelszavába is minden lehetetlent bde- 
magyaráztak hitsorsosaink, csak a szónak, a fogalomnak 
valódi lényegét nem ismertek fel.

Úgy hitték, hogy az asszimiláció olyan folyamat, 
ahol mindjobban és jobban el kell távolodni a vallástól. 
Asszimilációnak nevezték azt, hogy orgonát hoztak , be a 
temlomba, hogy a „belemert“ oltárszerüen felvitték a 
templom elejére a frigvszekrénv közvetlen közelségébe 
hogy a papjaikra ornátust adtak, hogy hajadon fővel étkez­
tek, hogy sírboltokat építettek, hogy disznótorokat tartot­
tak, hogy társas kirándulásokon leckét adtak keresztény 
társaiknak szalonnapiritásból.

Általában asszimilációnak tartották minden rituális 
szokáspoziciónak feladását, asziinflációnak hitték a galíciai 
zsidókkal való közösség megtagadását és igen sokan, ha 
a „kile“ vezetői közé emelkedtek, asszimiláns túlbuzgóság­
ból a „ben tóra“ sakterrel szemben is hatalmi tébolyba be­
tegedtek.

Holott az asszimilációnak nem szabad külsőségekben 
nyilvánulnia és nem abban az igyekvésben kell mutat­

koznia, hogy a keresztény vallás szokásait majmoljuk; de 
az asszimiláció a kötelességnek, a lelkiismeretnek parancs­
szava, hogy ott, ahol élünk és ahol meghalunk, egyforma 
kötelezettséggel éljünk embertársaink iránt, vagy haljunk 
hazánk szeretetóben. Az asszimilációnak tehát nem szoká­
sokban kell mutatkoznia, hanem a sziveknek és telkeknek 
összeforottságában, a lelkekben és szivekben megérlelődött 
hazánk és embertársaink irányában minden esetben meg­
nyilvánulandó odaadásban és semmi esetre sem hagyományos 
szokásaink félrerugásában.

A talisznak feltevése, a tefilinnek bárki más előtt 
(pl. a vonatokon) való felezijjazása: nem szégyen, mint­
ahogyan nem szégyeli a másfelekezetü pap az ő talárját, 
vagy misemondó ruháját. Ha a faliszt magamra öltöm, a 
te fiiint felszí jazom, még nem mutattam, hogy embertársaim­
tól különvált ember vagyok.

Egészen jól meg tudok férni szívben és lélekben ha­
zámhoz és embertársaimhoz tartozó, a hazában és ember­
társaim között, akkor is, ha megmaradtam vallásom tör­
vényei szerint való zsidónak. És ha a magam dogmáit meg­
becsülöm, tisztelni fogom bizonyára a más meggyőződé­
sét is.

Mert a vallásához ragaszkodó, az asszimilálódás fogal­
mát jól megértő és felfogó zsidóság kebeléből sohasem 
támadt még sem országrontó futóbolond, sem nemzetközi 
ideálokért eget-földet ostromló, Istent, vallást gyalázó nép- 
vezér és nem támadt soha bosszúért lihegő reakcionárius. 
inert a hithű, a konzervatív zsidóság: sziklavár, amely­
ből kitömi épenugy lehetetlenség, amint azt pusztító tüz- 
zel-vassal bevenni.

Az asszimiláció tukijdonképen az antiszemiták jel­
szava, amelyet, mint egyik ütőkártyájukat használják 
annak bizonyítására, hogy épen az asszimiláció az, amelyre 
«. zsidóság nem képes.

És ■— hála legyen a Mindenhatónak épen akkor 
bizonykodnak ezzel, amikor már-már a hithű zsidóságot is 
veszélyezteti a rosszul értelmezett asszimiláció árvíz- 
hulláma. Ilyenkor aztán a gyáván meghunyászkodók, a ge­
rinctelenek, a fának férges gyümölcsei lerothadnak; az ön­
tudatos, a hiLhü zsidók, a mártírok késői unokái, miként 
ha őrhelyeiken állanának meg; magukra, vallásukra esz­
mélnek és száz és ezer fenyegetőn ordítozó torokkal szem- 
bn is védik tórájukat, traktátusaikat és bizonyítják törté­
nelmi igazságukat.

A történelem, az Élet e nagy Tanítómestere nyitott 
könyv és benne lapozgatni bárkinek joga van. A törté­
nelem pogány múzsája elismeréssel adózik a Joszef Nászik- 
nakésa világháborúban hazájukért hősi halált halt Névtelen 
Zsidóknak. A Névtelen Zsidó Katonának, aki véri-hullásá­
val, fiatal életének odaajámlékozásával állított emléket az 
asszimilációnak.
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A leventegyakorlatok és a 
szombat

Érdekes rituális zsidó kérdésben kell a magyar 
vallás- és közoktatásügyi miniszternek állást foglalnia. 
Égy vidéki hitközség vallásos érzületű ifjúsága ugyanis 
arra kérte a minisztert, hogy a leventegyakorlatokat, 
melyeket ott szombati napra tűztek ki, más napra té­
tesse át, mert a szombati nyugalom intézményével el­
lenkezik a katonai rendszerű gyakorlatozás. A minisz­
ter a vallásos érzékenység iránti tisztelettől vezérelve, 
természetesen az illetékes vallási hatóságokhoz,, neve­
zetesen az izraeliták orsz. irodája és az orthodox köz­
vetítő iroda révén kért fevilágositást ez ügyben. A két 
iroda azonban a maguk vallási tanácsadóinak két ellen­
tétes döntvényét terjesztette fel s igy a kultuszminisz­
ter igazán dilemma elé lesz állítva, melyiket tekintse a 
zsidó vallás authentikus megnyilatkozásának. Szeren­
csére az a helyzet, hogy az orsz. iroda informátora: az 
orsz. rabbik épzőintézet, illetve ennek theológiai refe­
rense Feldmann Mózes rabbi a megengedhetőség, az 
orthodox iroda pedig a tilalom álláspontjára helyezke­
dett és könnyű lesz eldönteni, hogy a messzebbmenő 
rigorozitás álláspontja lehet csak kielégítő mindkét 
félre. Bajos azonban elképzelni, mihez tarthatta 
volna magát a miniszter fordított esetben, amikor a 
rabbiképző véleményével esetleg az orthodox lanyha- 
ságra kellett volna rávilágítani. Pedig az eset igen 
könnyen képzelhető el. Mert valójában ez esetben ép a 
betű szerinti, tehát orthodox szellemű értelmezése a 
paragrafusoknak kedvez a megengedés álláspontjának, 
a törvény szelleme értelmében azonban nem lehet az 
ily gyakorlatokat zárt házi, magántest gyakorlatok 
(becino) fogalma alá subsummálni. hiszen dressben való 
megjelenéssel, tömeges csoportulással járnak. Maga az 
iskolai tanítás, bár tisztán szellemi foglalkozás, mégis 
a kérdés felvetése esetén szintén nem volna megenged­
hető, mert bizonyos, hogy ha nem is a szombati nyuga­
lom, de a szombati épülés fogalmával mindenesetre el­
lenkezik és nem tekinthető olyasnak, mint az otthoni 
magánolvasás. Nézetünk szerint döntő súllyal kellett 
volna latba esnie annak a körülménynek, hogy a kérel­
mező ifjúság vallásos érzékenységében érezte mag at 
megbántva és semmi más kifogás nem szolgált a fel- 
folyamodás alapjául, már pedig vallási kérdésekben a 
vallásos érzékenység jobban működő mérleg, mint a 
paragrafus.
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A gyilkos
— Nikolsburgi ghetto monda —

Rabbi Mordechai Benett. alakja körül sok színes legenda 
fiizödik Híre elhatott messze földeikre Németországba, Len- 
.ryelovszágbu, Oroszországba, mert nagy tudós, hires taLmu- 
dista, nagy kabbalista volt; ismerte az emberi lélek titkait, 
Kozságos "bíró volt és ember a szó legteljesebb értelműben ... 
örev emberek, a nyolcvanévesek és hetvenévesek az áhítatnak 
szentelt órákban sok csodás történetet és legendát mesélnek 

selyemkaftános, medvesapkás nagy rabbiról. íme kozulök 
e<ry — mielőtt a feledés szele elsöpri:

Történt ez pedig a 19. század elején. Rabbi Bcnettnek 
hivatalos útja volt vidékre. Hivatásához tartozott a szomszéd Íűtíköziségek látogatása. Sok dolga akadt ilyenkor Törvényt 
kellett ülnie nehéz kérdéseikben, bölcs tárniccsal kellett a köz­
ség öregjeit ellátnia és sokszor égető nyomort enyhítenie. 
Ép° meghagyta tűi szolgájának és famulusanak Pereznek, hogy 
szerezzen ^alkalmas fuvart. hívjon keresztény fuvarost 
Nemsokára a kocsi nagy zörgéssel a rabbi haza ek állt. Bálján 
ciunttoL-inretii. kusza szakállu kocsis ült.

Nemsokára csaittogott az ostor, a kocsi megindult az 
utcán végig a brünni országút felé. A rabbi hatalmas fejét a 
kocsi kerekeinek ritmusában ingatta és Perez, a szolga, kezeit 
gömbölyű hasacskája felett kulcsolta össze. Békés kép, mely 
mindenki örömére szolgálhatott. Hozzá még madárdal, tücs­
kök cirpeliése, bogarak zümmögése: a tavaszi pompa allegrója. 
Sok nép is gyűlt az utcára, kik. tiszteletteljesen néztek a tá­
vozó rabbi után. Ám nemsokára vége szakrdt ennek a békés, 
ünnepélyes tavaszi hangulatnak. A b ám ész tömeg ép oszla­
dozni készült, hogy ismét elmerüljenek a hétköznap zajában, — 
mikor a rabbi, szoigájávrl és a keresztény fuvarossal a brünni 
országút felöl visszatért. Általános meglepetés. A nép ismét 
összefutott- és a. bámész csoportba sok nikolsburgi polgár ve­
gyült a keresztény negyedből, osztozkodván zsidó polgártár­
saik bámulatában. Szájról-szájra járt a szorongó kérdés: „Mi 
történt? Micsoda előre nem látott esemény kényszeritette a 
rabbit a visszatérésre? A rosch-ha .kolnok, ki elébe sietett, 
a rabbi érces csengő hangon megmagyarázta, visszajövételé­
nek okát. Útközben a brünni országúton utszéli kereszt előtt 
haladtak el és a fuvaros nem vetett jámbor szokás szerint ke­
resztet, hanem megátalkodott sötét tekintettel fején tartotta 
kalapját. Ez rosszat jelent, sötét bűnös terveit forral, talán 
gyilkosságot. Ez volt az ok, hogy a fuvarossal nem kívánta 
útját folytatni.

És a nagy rabbi nem tévedett: egy héttel később elter­
jedt a borzalmas hír a városban, hogy a fuvaros feleségét hal­
tával agyonütötte.

Ez a rabbi Maideohai Benett sejtelmes tekintetéről szóló 
monda. E tekintetével leplezte le az emberi szivek rejtett titkait.

Zsidó leányból görög hercegnő
Szűkszavú távirat hozza hírül:
Ypsilanty herceg felesége inegmérgezte magát.
A fény és a pompa hercegnője, a legelőkelőbb görög 

arisztokrata felesége a méregpohárhoz nyúlt, amikor körü­
lötte zavarossá lett a levegő, a rendszer, amely öt pajzsára 
emelte, omladozott és a forradalom után, amely Venizelos 
gyökeres győzelmével végződött, az urát fogságba ve­
tették.

Ypsilanty herceg — rab.
A hercegné mindent elkövetett férje kiszabadítására.
Nem sikerült.
Sőt, a hercegnét, mint „rebellis1-t őrizetbe vették.
Erre ő kérte a forradalmi kormánytól, hogy engedjék 

távozni külföldre. Becsbe utazott éis ott hajtotta fel a 
méregpoharat.

Ki ez a gyönyörű asszony, a legnemesebb görög név 
viselője, akinek előkelősége, finomsága, nemessége és 
klasszikus szépsége előtt térdet hajtottak Európa vala­
mennyi udvarában?

Egy pesti zsidó lány: Keppich Vera.

Ypsilanty hercegné Pesten született, itt nevelkedett 
ée szőtte selyemfonása, finom és nagyratörő álmait- a jövő­
ről, úgy, mint a. többi zsidólány.

Csak ami kilencszázkilencvenkilenc lány előtt el­
érhetetlen ábránd marad, az neki sikerült.

De a pompa és a fény nem szédítette el.
Soha nem feledkezett el származásáról.

Egv volt komornája érkezett most Pestre és beszélt el 
érdekes" adatokat volt úrnőjéről:

— A hercegné a háborúban a Vöröskereszt, egyik 
elnöknője volt. Ahol csak tudott, segített. És megdobogott 
a szive, ha magyarral találkozott, aki az ő támogatását
kéTt— Magyart és zsidót a hercegné mindig kisegített. A 

füle mellett nem hangzott el hiába esdeklő szó.
— Környezetében nem tiirt antiszemitát. 1 ényes 

estélyeken, olid Európa legpatinásabb nevei adtak egymás­
nak találkozót, nyíltan kijelentette, hogy ő zsidó és buszke 
vallására, amelyben született.

— És a legelőkelőbb görög _ arisztokrata felesége 
Eszter böjtjét mindig megtartotta. Ájtatosan imádkozott es 
alkonya tig böjtölt.
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A cochini zsidókról
A zsidó törzs egyik legérdokesebb töredékét kétségtelenül 

a délindiai Cochin kikötőváros zsidai alkotják. Ezek a zsidók a 
tradíciók szerint 3000 év óta, két egy,maistól elszigetelt, a 
„fehér“ és „fekete“ kaisztban laknak. A ..feketék“ mintegy 700 
lelket számlálnak, „Bene Izn el“-neik nevezik magukat, típusuk­
ban: zsidó 'és hindu-dravidi faji jelleget viselik, bőrük színe 
sötétbarna. A fekete zsidóik kétségtelenül hosszabb idő óta tar­
tózkodnak Indiában, mint a mintegy 200 lelket számláló fehér 
zsidók. Ezek bizonyára olyan időben vándoroltak ide, amely­
ben a zsidók nem ikülönörltek még el ,a többi népektől. Az a 
körülmény, hogy törvényismeretük fogyatékosabb és kevesebb 
szent Írásuk van, mint a fehéreknek, szintién bizonyítja, hogy 
korábban vándoroltak be Indiába, mint a fehérek.

Az a vélemény, hogy r.z első zsidók még a keresztény idő­
számítás előtt a Malabar-partokra jöttek, ahol le is telepedtek. 
A délindiai fejedelmek ,szívesen fogadták a bevándorolt zsidó­
kat, földet és privilégiumokat osztottak nekik éis In irátiságos 
egyetértésben éltek velük.

Az. V. században már olyan befolyásuk volt és annyira ál­
talános közszeretetnek örvendtek, hogy B'haskara Ravi B: rína 
inalabari király az anjuvanami (krangnnore) hercegséget nekik 
ajándékozta és a zsidók fejedelmévé a zsidó Rabban Józsefet 
tette meg. A cochini fekete zsidók még ma is őrzik azokat a 
bronztáblákat, melyekre ez r.z adományozási okmány rá van 
vésve. Ezeken a bronztáblákon olvashatjuk, Ihogy az említett 
Rabban József a legmagasabb tiszteletet élvezi, rangját heroil- 
dokka] kihirdetheti, elefánton és tevén lovagolhat, ha gyalog 
jár, szőnyeget teríthet maga elé, nappal lámpát gyújthat, 
csináltathat magának diszösvényt, stb. Az ország összes 
hátralékos adói éis várnai az uj hercegség javára átengedtet­
tek. Rabban József férfi és női utódainak a trón-öröklési jog. 
örökre, „amig a, nap beragyogja a földet“ biztosíttatott.

Évszázadokon keresztül jóllétben és boldogságban -éltek a 
hercegség zsidó lakói, amig a XVI. században Kálikuli uj csái 
szára háborúra izgatta ellenük a mohamedán u/sokat.

1542-ben kiűzték őket a hercegségből, honnan Cochinba 
menekültek, ahol a portugálok, akik 1498 óta Cocliinban ural­
kodtak, barátságosan fogadták. Ezen idő óta Cochin bice nt ni in-1 
a délindiai zsidóknak. Midőn 1063-ban Cochint a hollandusok 
elfoglalták, a portugálok által épített utcákkal egyvon,alban, 
hollandus stilü uccákat építettek, úgy. hogy a cochini utcák a 
portugál-holland keverék típusát mutatják, ami ó-európai, de 
nem indiai benyomást gyakorol. Ezekben a keskeny s sziik ut­
cákban laknak ma a cochini zsidók.

— A sziik uccákon végigsétálva — Írja, a kutató Ernst v. 
Hesse-Wartegg — nem láttam mást. mint zsidókat, hosszú sza­
káké zsidókat, ,a kr pubejáratokban és at/, ablakokban, épugy, 
mint a lépcsőkön asszonyokat, leányokat s gyermekeket, akik 
kíváncsian nézték az idegen vándort. Valamennyi tarka ruhá­
ban, gazdag aranyékszerekkel nyakukon és karjukon, arc szí­
nük ; z európaiahoz hasonlóan világos, sőt számosán vannak 
szőke hajzattal és kék, szemekkel. Hajzatukat általában simán 
hordják. Arcuk színe egészséges, izmos úis mindenesetre telje­
sen beleélték magukat a forró tropikus kínnália.

A fehér „zsidó város“ végén áll a zsinagóga, melyből ha­
talmas harang-torony emelkedik ki. A szentláda bronz ajtói 
aranyhímzésű selyem függönyükkel vauink lefedve. A drága 
kövekkel telerakott arany Tórakoronák a — kutató szerint — 
a zsidó királyság korából származnak. A Tórák nehéz ezüst­
csövekben vannak elhelyezve. A templom közepén ezüstko-rllá- 
tokkal körülkerített emelvény áll, mely felett drága kristály- 
koronák csüngnek. Az előadási és ájtatoskodási nyelv a héber, 
mig egymás között malry.i nyelven beszélnek.

A fekete zsidók külön negyedben laknak. Úgy anyagilag, 
mint kultúráikig sokkal alacsonyabb fokon állnak, mint, a fehér 
zsidók, akik egyáltalában nem közlekednek velük. A fekete 
zsidók inkább szyri: i-palesztinai viseletben járnak: a hosszú 
felsőruha felett rövid tarka mellényt viselnek. Nyelvük a ta­
lmi! i vagy malay-i nyelv. Trimplomuk 1150-ben épült, sokkal 
egyszerűbb a fehér zsidók templománál. Isten tiszteié lük, ének­
kel kezdődik, amely megszakítás nélkül egynegyed óráig tart. 
Azután a tanító előimádkozik, melybe a hitközség olykor belei

toskodó a frigyiszekrény felé fordul és magukban csendes imát 
mormolnak. A „naiszi“, a hitközség véne, élet és halál ura, aki­
nek rendelkezését ellentmondás nélkül teljesítik. A na.szi mindig- 
a legöregebb, nem pedig a leggazdagabb, vagy tanultabb férfi.

A cochini zsidók főképen mezőgazdasággal foglalkoznak. 
Az angolok — akinek Cochin fenhafiósága alatt áll — már id-i 
jókorán felismerték a cochini zsidók kulturális értékét, már 
régebb idő óta mindennemű adózástól mentesítették.

Kidus
cimü sajtó alattRészlet Székely Nándor „Az örök idegen“ 

levő regényéből

Ezt a történetet olt kellene kezdenem, amikor Silber a 
keszegujfalusiak jámbor és alázatos saktere volt. A jámbor és 
naiv olvasónak tartozom azzal, hogy megmagyarázzam, miliő 
méltóság és minő közjogi állás a másodsakteri pozíció. Azt 
hiszem nem tévedek, ha feltételezem, hogy egyik-másik bittest- 
vérem előtt ismeretlen méltóság a sakteri állás. No nem a po­
zsonyi, vagy várad!, vagy akár a pécsi nagy-sakteri méltóság, 
hanem csak teszem fel a sáraljai, vagy akár a keszegujfalusi 
is. Ugv vélem, azzal is tisztában van mindenki, hogy ez a fö- 
sakteri pozíció sem vetekszik akár tekintély, akár javadalom 
dolgában az egri káptalan bármelyik kanonokának jövedelmé­
vel sem... No most már. a másod-sakter még ennél is ke­
vesebb ...

Ha költő volnék és tudnék bánni a szóképekkel, akkor 
azt mondanám, hogy a keszegujfalusi másod-sakter olyan ön­
érzetes és keménykötésü gyerek volt, mint vihar idején a nyár- 
falevél. Vagy mint mennydörgés hallatára a házőrző kuvasz... 
Vagy dacos és rendíthetetlen, mint háborgó tengeren a desz­
kacsónak ... Talán ez a legjobb hasonlat... Mint háborgó bil­
liókkal kiizködő csónak .. Nem azt mondom: küzdő, liánéin kii::- 
ködő — Mert küzdeni, szembeszállni, ellenállni férfias, önérze­
tes, bátor cselekedet. De kiizködni... Istenem... kiizküdni tö­
rékenyen, földhözsujtottan. megalázóban reszketni és remélni, 
valami jobbat várni, örökké csak jobbat várni meddőn, re­
ménytelenül, félve és aggódva, óh az nagyon szomorú és fáj­
dalmas dolog__

A másod-sakter soisa is ilyen szomorú. Kp ilyen szo­
morít. Mert képzeld csak el, óh jámbor és kegyes olvasóm, 
hány nagyság és tekintély van egy istenfélő hitközségben, akik 
előtt a sakternek. a nagy-sakternek is, meg a másod-sakternek 
is meg kell görnyednie. Itt van mindenekelőtt... nem a mse­
kéi, óh dehogy... hanem aki még ö fölötte is áll. Mert hiszen 
naiv és téves Int, hogy egy hitközségiben az elnök a legna­
gyobb ur és az ö szava dönt. Nem. Fölötte áll az a hatalmas­
ság, akuiek az elnök az ö méltóságát köszönheti. A pártelnök, 
vagy választási elnök, vagy akár az a fühangadó, aki maga 
nem akar elnök lenni. — mert az sok pénzbe kerül, — de azért 
mégis jól esik. ha szava van a közvélemény irányításában.
I ellát a korteselnök a legmagasabb méltóság. Utána követke­
zik a hitközségi elnök, hacsak meg nem előzi öt... no igen. 
hiába csodálkozol ... a felesége. Mert ha a hitközségi elnökné 
szelíd és békességes lélek, akkor az elnök zavartalanul élvez­
heti méltóságát és háborítatlanul gyakorolhatja jogait. De ha 
az elnök neje csak egy kicsit harcias és csak egy nagyon kicsit 
akaratos, akkor az elnök lehet elnök és elnökölhet is minden­
hol, csak otthon nem... Mert azt történik, amit az elnökné 
akar. De tegyük fel, hogy az elnök neje olyan szelíd, mint egy 
szomorufüz, nos igen. akkor az elnök után az alelnök, az alei- 
uők után az elöljárók következnek, természetesen rangban leg­
elöl a kul túszétól járó. De nem megvetendő méltóság a ehevra- 
elnöki tisztség sem. Azután jön az adóki vető-bizottság, a ge­
bei la-bizo ti ság. a jótékonysági bizottság, a tanügyi bizottság 
és — peres esetre is gondolván — a jogügyi bizottság. És mit 
gondolsz, jámbor testvérem, van-e dolga a jogügyi bizottság­
nak?... De most ne beszéljünk erről...

E sok bizottság és méltóság után nagy iir következik. 
És csak az ür megszűnte után következnek az egyházi méltó­
ságok. Mindenekelőtt a íalibi. Aztán a dájen. Majd a főkántor. 
A tanítók szigorú rangsorba osztva. Csak ezek után a másod -
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után végre a másod-sakter. Köteteket tudnék Írni az egyes 
méltóságok közötti távolságokról, de azt most nem teszem. Az 
indus kasztok között nem tátong akkora szakadék, mint pél­
dául a keszegujfalusi chevra-gabe és a másod-sakter között.
Én azonban most csak a nagy-sakter és a másoil-sakteri állás 
közti különbségről akarok elmélkedni előttetek, óh jámbor test­
véreim.

A nagy-sakter és a másodsakter közötti távolság elég 
tekintélyes. A különbséget nem az okozza, hogy a nagy-sakter 
nagy marhát vág és a másod-sakter meg aprójószágot. Habár 
ez is elhatárolja a két méltóság munkaköri megoszlását. Van­
nak azonban súlyosabb különbségek is.

Amikor a nagy-sakter nincs otthon, a másod sakter kö­
teles vágni. Nos és mikor van otthon, vagy jobban mondva: 
mikor nincs otthon a sakter? Amikor vágni kell... Vegyük 
ehhez még azt a komplikált esetet, amikor a fösakter egyúttal 
másodkántor, akkor mindjárt megtudhatjuk, hogy a nag\- 
sakter soha sincs otthon, vagy ha otthon van is, de beteg. 
Mert ha például szombaton énekel, akkor vasárnap beteg. De 
ha szombaton nem énekel, akkor vasárnap meg van sértve és 
ezért heteg. Vagy utón van... Milyen utón? Ugyan, ugyan, 
fiát láttál le már olyan másodkántort, aki nem utazik? Az fő- 
kántor akar tenni és ezért utazik. Állást keres. Jobbat, nyu­
godtál, biztosabbat... És láttáké már nyugodt, biztos másod- 
kántori állási? Ugye, hogy nem? ... Tehát a másodkantor min­
dig utazik. Természetes, hogy ilyenkor a másodsakter helyet­
tesit! öt.

Csak egy kivételes és ritka alkalommal van odahaza a 
másod kántor alias fösakter. Parimkor... Hogy miért épen pu­
limkor? Istenem, hát élni csak kell ...

Nehogy azt higyjed azonban, hogy a fösakter hálás a 
másodsakternek. amiért őt mindenkor, késő éjszaka és ziman­
kó-- télen helyettesit1... Dehogy... Féltékeny, mint minden 
szegény ember, aki közbizalomból táplálkozik.

Csak két esetben van jóban a fösakter a másodsakter­
vei. Ha sok marhát tisztátalanra vág és ezért a jámbor hit­
község a másodsakt'í rre haragszik, de nagyon. \ agy ha sike­
rűi a vágás és a másodsakter elküldi a maga husilletményeit 
a nagy-sakternek. Különben gyötrelem és szenvedés és szo­
morúság az élete... És mivel olyan másodsaktert én még 
cildig nem láttam, aki az ö járandóságát a nagy-sakternek 
elküldte volna, aki lemondott volna a májról és liépről, vagy 
tüdőről és pacalról a hivatali felebbvalója javára, természetes, 
hogy a világon sehol es soha nem volt jó viszonyban fösakter 
a második sakteri el...

így. ha az emberi lélek a szenvedők és üldözöttek sor­
sán könnyet ejt és minden részvéte ezeké az elnyomottaké, 
akik hiába lázadoznak a nagy-sakterek gőgje és önkényeske 
dósé ellen, akkor méltán ejthet bennünket szomorúságba Silber 
Efrajim sorsa, aki másodsakter volt Keszegujfalun, de rang­
ban alatta állott Eisner Benjanvn fős-aktérnék. Nemcsak a 
fősakternek. Még a tanítóknak is. Ezeknek a heptikás aszalt­
szilváknak. akik fölfelé csak görnyedezni tudnak, de lefelé oly 
gőgösen tekintenek, mintha fejük fönnakadt volna az akácfa 
tüskéjén. Ezekre különösen haragudott Silber ur hosszú és 
g vetni nies pályája idején ...

— Mert., ha a rebbe büszke és gőgös, — mondta Silber 
ur csöndes lázadozással — azt értem... Nagytudásu, vég­
telen bölcseségü, jámbor férfin... Ha a főkántor nem barát­
kozik a szegény, magamformáju emberrel, azt is megértem... 
Művész és kincs van a torkában... De hogy a tanító, ez a 
dadogó alázat, ez az eleven csomagba kötött szerencsétlen­
ség büszke és dölyfös, azt nem értem... Hisz még nagyobb 
snorrer, mint én ... Én csak a vágóhidról hozom el, ami nekem 
dukál... Ez a sunyi szemével lesepri a gazdagok asztalán 
maradt morzsákat... Ez büszke? Ez gőgös?... Ez?...

Forrt benne a harag és az elkeseredés. Már nem is gyű­
löletet érzett irányukban, hanem megvetést. Lenézést. Undort.

Ezek után történt, hogy Silber ur megütötte a főnyere­
ményt. No, nem a sorsjegyét húzták ki, mert ilyesmire ő 
sohasem adott pénzt, nem is adhatott, hanem örökölt. Mind- 
e„y Nagy vagyont örökölt. Váratlanul, mint derült égből 
a”Villám ütött be a szerencse, bár ő fölötte sohasem volt
derült az ég ...

De most egyszerre kiderült
Először arra gondolt, hogy szép házat vesz Pesten és 

beköltözik és fogatot tart, mint a íasekol és inast is, ahogy 
egyszer egv képen látta... De aztán mást határozott.

— Miért menjen ő be Pestre, egy idegen városba, ahol 
a kutya sem ismeri öt és ahol senki sem törődik vele?... 
igenis, ö itt fog maradni, itt éli le hátralevő esztendőit Keszeg­
ujfalun. Itt, ahol ő sakter volt, itt akar ö bálbósz is lenni. 
Micsoda elég-tétele lesz ez a sorsnak, az életnek és minő ki­
számíthat atian bölcsesége az Örökkévalónak... Itt marad... 
Hadd pukkadjanak lefelé és felfelé ...

És ott. maradt és szép házat vett, épp a hitközségi elnök 
mellett. A ház alacsony volt és egy kicsit felemeltette vagy 
két méterrel az elnök háza fölé. Miért szerénykedjék továbbra 
is?... Fogatot is vett, szép sárga hintót két almásszül ke pej­
jel. A fejére cilindert tett. Még hétköznap is cilinderben járt.
És boldogan és leereszkedőn fogadta a Szerencsekivártatokat 
is, meg a köszönéseket is.

De nem feledkezett meg hajdani osztálysorsosairól sem. 
Ünnep el nem múlott, hogy ajándékot ne küldött volna. Igaz, 
hogy kevés köszönet volt henne. Ha pénzt küldött, szakadt 
bankót válogatott ki. Ha élelmiszert, az alját és élvezhetet­
lent. Ha viseltes ruhát, a használhatatlant. Keszegujfalun nem 
is voltak rossz emberek. Csak az idők voltak rosszak, am; 
borússá és érzéketlenné tette az embereket. Különösen a köz­
ügyekkel nem foglalkoztak szívesen.

— Hisz mindenkinek annyi a baja! — mondogatták.
De itt van Silber ur, az ö élete gondtalan és nyugodt, vállal­
hat na valami közfunkciót...

És előbb megkérdezték tőle, mi szeretne lenni a 
kikben?

— Iskolaügyi elöljáró, — mondta önérzetesen. — Na­
gyon a szivemen fekszik a tanügy ...

Igaz, hogy inkább a tanítók feküdtek, nem is a szivén, 
hanem csak a gyomrában, de azért örömmel fogadták kiilt’,v- 
tevékenységét.

Attól a naptól kezdve, hogy megválasztották, Silber ur 
minden héten benn volt az iskolában. Egyszer a nyelvtannal 
volt baja, másszor a gyerekek történelmi tudását tartotta 
igen fogyatékosnak. Majd meg a hitoktatás ellen kelt ki. 
Keveset tudnak és még kevesebbet tanítanak. Majdnem sem­
mit. A rituálékkal sincsenek tisztában.

Benn ült az osztályban és Varjú tanitó ur előadását 
megnyerje és beszélt lelkesen, ambiciózusan, odaadással. Silber 
helyet foglalt a katedra mellett. Varjú ur minden pedagógiai 
készségét és képességeit előszedte, hogy az elöljáró ur kegyeit 
megnyerje és beszélt lelkesen, ambiciózusai», odaadással. Silber 
ur 'hirtelen megakasztja az előadást és a gyerekekhez fordul:

— Gyerekek, ki tudja, hol parancsolta meg Isten, hogy 
K idust kell csinálni?

Varjú ur meghökkent és Silberre nézett. Az elöljáró a 
tanítóra nézett, diadalmasan, gúnyosan, fölényesen. Majd a 
gyerekek felé mosolygott. De a tanitó csak ott állt a padok 
előtt, földreszegzett, zavaros tekintettel és szive versenyt 
ketyegett a nagy faliórával. De sehogy sem jutott eszébe, hol 
is parancsolta meg az Ur a Kidus tartását ? Homlokáról csín - 
goit a verejték és szemei előtt a gyerekfejek úgy táncoltak, 
mint hullámzó kalásztengeren a sárguló búza.

— Elöljáró ur, — nyögte alázatosan — nem tudom én 
sem ... Magam sem tudom ...

— Szép kis tanítás! — kelt ki magából Silber ur. — 
Szép hittanitás ...

— Hát könyörgöm, — alázatoskodott Varjú tanitó ur, 
— hol parancsolta meg? ... Hol? ...

Silber ur a tanítóra nézett és nevetve mondta:
— Maga ámhórec! ... Hát sehol!... Jámbor zsidónak 

nem kell megparancsolni, hogy Kidust csináljon ... Azt mieg 
teszi ö magától is ...

Varjú tanitó ur az elöljáróra nézett. Hosszan, merően .. 
És alázata és végtelen szerénysége gyüliflségbe olvadt, meg­
vető, lenéző és olthatatlan gyűlöletbe ...

ZÁLOGCÉDULÁKAT kiváltok. Ékszerekei, 
brilllánsokat bárki­
nél drágábban -vesz:

Székely Emil ™rcVZ 51. ISSäyteS!
Zsidó test­
véreinknek
TEICHER J.

paplant, matracot Ä^tban
Budapest. VII., Klauzál-tér 2.
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Jubileum. A békéscsabai szentegylet méltó keretekben ün­
nepelte ny. tanítóját és Chevra-tifeárjá't-, Lerner Jakabot ötven 
esztendős működése és visszavonulása alkalmából. Az ünnep- 
siget Gwttmann József, a szcntegylet elnöke nyitotta meg, 
meleg szavakban emlékezvén meg az ünnepelt érdemeiről, val­
lásosságáról és 'kiváló pae-dagógiai módszeréről. Beszéde köz­
ben lehullott a lepel a jubiláns művészi képéről, mely az ifjú 
festő gárda jelessége, Bolmtinyi Ferenc alkotása. A fi.'..tál mii.

Igen tisztelt olvasóinkhoz!
Azon igen tisztelt előfizetőinket, kiknek előfize- 

tésuk április 1-én lejárt, úgyszintén mindazon igen 
tisztelt olvasóinkat kik az előfizetéssel még hátra- 
lékban vannak tisztelettel kérjük, hogy a hátralékos 
előfizetési dijat postafordultával hozzánk mielőbb 
beküldeni szíveskedjenek, nehogy a lap szétküldése 
fennakadást szenvedjen.

A Kiadóhivatal.

Április hó krónikája
.. !925 április 1-én a jeruzsálemi héber egyetem meg 

nyitása. A vallási szertartást dr. Hertz chiefrabbi végezte
Lr^eínnt0beSZedíí dr' Weizmann professzor tartotta és 
Lord Balfour a rektorátust üdvözlést mondta el.

806, április 2-án született Hamburgban Gabriel 
Rieser, nemet es zsidó politikus. 1848-ban a nemzetqyülé- 
sen az általános választójogért szállt síkra.

_ 1915 április 10-én hált meg Varsóban 1. S. Perez a 
legismertebb zsidó irók egyike. ’

1825 április 11-én született Boroszlóban Lassalle Fér- 
ainand3 szocialista politikus.

1917 április 14-én hald meg 58 éves korában Ludwig 
Zwwnhof, szemorvos, az Esperanto világnyelv 

feltalálója. (Érdekes,, hogy a másik világnyelvnek az „Ido“- 
nak is zsidó az atyja: a petersburgi dr. Rosenthal)

1896 április 20-án született Báró Hirsch Mór korának 
legnagyobb phikmtropusa Ógyallán, Magyarországon Ha­
te1™^ összegekkel támogatta az „Alliance“ keleti iskoláit 
az üldözött orosz és lengyel zsidók ügyét igaz szeretető! 
es cddozatkeszseggel karolta fel, a galíciai zsidók gyer­
mekei reszere népiskolákat alapított és gondoskodott ipa­
rosokká váló későbbi kiképeztetésükről. Óriási földterüle­
tekéi vásárolt Argentiniában, ahol zsidó földmives telepeket 
létesített (Jewish Colonisation Association). Alapítvá­
nyainak, ajándékozásainak összegét 100 millió frankra 
becsülik.
7 • április 22-én széletett Bécsben Bárány Róbert,
ki 1915-ben az orvosi Nobel-dijat nyerte meg. 1917 óta az 
upsalai egyetem tanára.

1861 április 29-én született Putnokon dr. Blau Lajos, 
a budapesti rabbiszeminárium igazgatója, A régi zsidó 
bűvészet (1898) Papirus és Talmud (1913) stb. müvek 
szerzője.

■ a április 30-án született Crémieux, a francia állnm- 
ferfu, az Alliance Israelité Universelle alapitója.

-v--v-v
Pesti izr. hitk. felügyelete alatt Ü
Uj = mészárszék ij
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Prima húsok ! Szolid árak ! Figyelmes kiszolgálás! R

GOLDSCHMIED MIHÁLY $

vesz kiforrottságát tanúsító festményéért lelkes ovációban ré­
szesült. Az ünnepi beszédet dr. Silberfeld Jakab főrabbi tartotta.

i. 1 autós Dezső, hitközségi elnök magvas beszéde után dr 
Herzog Henrik. Chevra ügyésze szólalt fel szellemesen. Védd 
az ünnepelt bátyja, Lerner Vilmos ny. igazgat,ó-tanitó mondott 
köszönetét a család nevében az ünneplésért, majd az ősz taetl i 
gógus nagyszámú tanítványa és tisztelője" lakásán kereste fél 
a jubilánst.

Eljegyzés. Grünhut. Inna (Sárvár) és Polgár Lajos ék­
szerész (Csorna) jegyesek.

Iskolai széder. A nagykanizsai izr. elemi iskola igazba 
tója ez évben hatodszor tartott tanitvánvainak Szeder! mely 
valósággal kedves hitközségi Szederré leli. Újságban nem von 
hirdetve, meghívók nem küldettek szét de azért zsúfolásig meg- 
telt az óriási díszterein és karzata hivő közönséggel. Már nn*g- 
szokták, hogy az elemi iskolások széderestéje elmaradhatatlan-, 
es bizony sokan vannak, akiknek ez az egyetlen szód erük. Az 
asztalfőn dr. Bród Tivadar Iliik, elnök. Ötvös Emil iskolaszék! 
elnök, Hosenfeld József hitk. alelnük, dr. Winkler Ernő fii- 
rabbi, dr. Munkácsi Bénult, a Magy. Tud. Akadémia tagja és 
Kertész József igazgató foglallak helyet. Körül az elöljáróság 
es a Zsidó Noegylet választmánya, mely a széderlakomát ren- 
de-zte. Weinberger Margit urleány üdvözölte a megjelenteket 
majd megemlékezett néhai Kertész Józsefné tanítónőről, ki esi' 
,,'s szerepelt a diákszéderen, mint gondos családanya 
Most először ünnepel az ifjúság nélküle. A jelenlevők könnyes 
'?:.e,uim'e‘- a Jva hallgatták a szép megemlékezést. Azután kez- 
I odott a szeder A kiddust Stern Ferenc mondta; a Manistanót 
\aaasz hóra. A Hagada többi részét mind felosztva mondta 
e egy-egy gyermek, közbe-közbe egy-egy odaillő vers tarkí­
totta a szöveget. A szép melódiák, a versek, a magyarul el­
mondott zsoltárok a vallásosságra és önérzetre megterméke­
nyítő hatással voltak. Szavaltak: Ritser Juliska. Bettelheim Ma- 
rum Goldschmidt Rózsi, Lustgarten Klára. Rosenheim Rózsi, 
Vajda Magda, Buksz Andor, Deutsch Ferenc, Birseidéi- Gvör-V 
Buszt,g Andor, Szántó Sándor. A társas asztali imánál Klein 
V ilmos tanuló volt az előimádkozó. A bájos széder után dr. 
Winkler Ernő mondott köszönetét a rendezésért és arra kérte 
a szülőket, hogy gyermekeik vallásos nevelésében e-y utón 
haladjanak az iskolával. B'y
o-vülésfnCS,°eniaÍ TÍfer,eSf Bachurim egylet rendes tisztújító köz­
gyűlésen elnöknek újból es egyhangúlag Poryesz All,int válasz­
tottak meg titkár lett Weisz Jenő, pénztáros Fuchs lápót,
Íé^Z°/U"hST,LaJC>S’ fá.mvias&áIók pedig Moakovios Károly és 
Klem Ernő. Porjeisz Albin elnök indítványát, hogy -az -en-wsüW 
sajat széfer bátorát szerezzen be, a közgyük« oá&tilkm lelke­
sedéssel elfogadta.

ELITE KÉZINUÜKAHAZ
FÜGGÖNYÖK, ÁGYTERITÖK ÉS CSIPKÉK. ______

VII., ERZSÉBET KÖRÚT 23. SZÁM
BEJÁRÁT A WESSELÉNYI UCCÁRÓL. FIÓK: SZERVITA TÉR ló

— HOZOTT ANYAGBÓL IS KÉSZÍTÜNK.

is_____ -
I
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Az adonyi izraelita hitközség felhívása. A háború utáni 
forradalmi idők az adonyi zsidóság életében is igen súlyos 
megpróbáltatást váltottak ki. Az adonyi zsidó családok — 
alig 1—2 kivételével — kénytelenek voltak otthonaikat el­
hagyni, hogy a féktelen és emberséget nem ösmerő izgatások­
nak áldozataivá ne váljanak. Ma, amidőn az idők múlásával 
a viszonyok is megváltoztak, visszatért otthonába az elriasz­
tott nyáj és fájdalmasan kell tapasztalnia, hogy egyéni javain 
mellett legszentebb közkinc-sük. az Isten Háza is áldozatává 
lett az akkori nehéz időknek. Mintegy 6 esztendeig állott az 
adonyi zsidók temploma gondozó nélkül, üresen és elhagyót, 
tan, szabad utat engedve az időjárás pusztító hatásának. A 
templom rombadőlve. a zsidó lakosság anyagiakban kimerülve, 
kénytelen vagyunk zsidó hittestvéreinkhez azzal a kéréssel 
fordulni, hogy nekünk templomunk újjáépítéséhez támogatást 
nyújtsanak. A legcsekélyebb adományt is szívesen fogadjuk 
és a nemeslelkü adakozók neveit hálás köszönetünk nyilvání­
tása mellett az utódok számára is meg fogjuk örökíteni. Test­
véri üdvözlettel: Farkas Zsigmond hitközségi elnök, Braun hit­
községi jegyző.

A nagykanizsai hitközség közgyűlése. Kevés hitközség van, 
amelyben annyi gondot fordítanának a hitélet minden irányú 
feladataira, mint a nagykanizsai izr. hitközségben. Kezdve a 
vallásos ételen, mely a gyönyörű istentiszteleteiken jut első­
sorban kifejezésre. Dr. Winkler Ernő főrabbi vallásos szelleme 
a. hívek lelkében visszhangra talál, Abramovits Mánk főikántor 
szép, művészi éneke és a templomi kiváló énekkar állandó 
vonzóerő a templomba jáiró híveknek. A zsidó -elemi iskola és 
a hitközség által fentartott felső kereskedelmi iskola a hitköz­
ség elnökségének, elöljáróságának -és a tagoknak egyaránt 
féltve őrzött kincse. Nincs az az áldozat, melyre a tagok, nem 
volnának hajlandók e két kultúrintézményért. Pedig nagy ál­
dozatokat. több száz millió költséget kíván ezek fennállása. 
Március 25-én volt a hitközség évi rendes közgyűlése, melyen 
dr. Bród Tivadar elnök tartalmas beszédben utalt a nagyfcani- 
zs: i hitközségi tagok tradicionális áldozatkészségéire, mely 
egyedüli alapja a hitközségi intézményeik megtartásának. A 
tagok lelkes helyeslése mutatta, hogy dr. Bíród elnöki szilárd 
alapokra építi feltevését-. Fábián Miksa hitk. titkár gyönyörű 
évi jelentésében méltómódon emlékezett meg Blau Lajos és 
Stern Sándor elöljárósági tagak és Kertésztié Grünbaum Sa­
rolta tanítónő dlhunytáról. Ez utóbbi 42 évig volt a Iáik. iskola 
kiváló tanítónője. Á kiváló, buzgó elöljáróság miellett tanúsko­
dik az a körülmény, hogy a választás alá került elöljáróság! 
tagokat újból megválasztották, csupán az elhunyt négy tag 
helyét töltötték be újakkal. Megválasztották a jótékonyságáról 
közismert Bretter Izidor f öldbirtokost, Deutsch Bódogot dr. 
Kertész Lipót állatorvost és dr. Ralphen Jenő ügyvédet, néhai 
atyja örökébe választották be, aki több mint négy évtizedig 
volt kiváló munkása -az ©lőlgjáróságnak. Dr. Winkler Ernő köz- 
Bzeretben álló för: tihi minden alkalmat megragad, hogy tör­
ténelmi nagyjainkat nagy történelmi tudásával! és meggyőző 
beszédével méltassa a -szószékről. így áldozott gr. Széchenyi 
Istvánnak, a ..legnrgvobb maiagyar“ emlékének, II. Rákóczi* 
Ferencnek, a magyar önzetlen hős hazafiak példaképének.

Jótékonyság. W. M. úrnő 150.000 koronát kiilödött be szer­
kesztőségünkbe. hogy azt jótékonycélra fordítsuk. Az összeget 
E. I. súlyosan nélkülöző állá atal-n hitteistvérünknek juttattuk.

A hódmezővásárhelyi Chevra-Kadisa közgyűlése. A hód- 
iik-zővásárhelyi sz/entegylet f. hó 4-én tártotta tisztújító ós ju­
biláló közgyűlését. Az ünnepség köretében leleplezésre -került 
a boldog emlékű Steiner L. József, a Chevra-Kadisa huszonöt 
évig működő volt elnökének festménye. A jubileumon nobilis 
és nagy számú közönség él-én megjelent a város polgánnestct e 
és tanácsa. Dr. Szemző Miksa -hitközségi -elnök megnyitó beszéde 
után dr. Séltmann Lajos főrabbi költői szárnyalása és mélyen

szántó -gondolattal felépített beszédben méltatta az ünnepelt, 
emlékét. A megválasztott tisztikar névsora a következő:

Elnök: Steiner Ferenc. Gondnokok: Blum Adolf, Mis. 
holmi Armin, Grünfeld Jakr-b, Salgó Samu. Pénztárnok: 
Dániel Andor. Ellenőr: Klein Miksa. Választmány: Dr. 
Ambrus Endre, Bárány Béla, Bauer Sándor, Balassa József, 
Deutsch Zoltán, dr. Dániel Jenő, dr. Erdős Jeromos. Feld- 
maim Imre, Gál Ármin, Gonda Mór, Groák Dezső, Kardos 
Ignác, Mannheim Lipót, Nagy Ernő, Neumann Vilmos, Pop­
per Lipót, Reich Ede,, dr. Séltmann Imre, Steiner Gábor, 
Schwimmer Lajos, dr. Weisz Adolf.

A Budai Nőegylet leánycsoportja március 21-én au 
Esplanade-szálló termeiben nagysikerű teadélutánt rendezett, 
amelynek keretében dr. Orováné Bódé Klári énekmüvésznő és 
Ferenczy György zongoraművész szórakoztatták a közönséget. 
A műsor kiemelkedő száma volt De-mény Artúr operaénekes 
fellépése, aki érces tenorjával megérdemelt nagy sikert aratott. 
A rendezés dr. Szemere Samuné elnök érdeme.
' A Zugló és környéke izr. templomegyesület március 27-én 

építendő kulturháza javára a Liget Club termeiben előkelő 
színvonalú hangversennyel egybekötött táncestélyt rendezett. 
A műsorból ki kell emelnünk Pintér Alice zongoraművésznő, 
Molnár Alice hegedümüvésznő és dr. Ernyey Mihály csellómü- 
vész kitűnő előadását, melyet a nagyszámú közönség meleg ün­
nepléssel fogadott, Dénes Oszkár, a Fővárosi Operettszinház, 
Verbőczy 11a a Király Színház és Zahler Erzsi a Terézköruti 
Színpad tagjai művészetük javát csillogtatták. Nagy sikere 
-volt Demény Artúrnak, a kiváló operaénekesnek, akit a mél­
tatlan mellőzések után örömmel látunk ismét viszont kultur- 
estélyeink pódiumán. A műsort Lakner Artur ötletesen konfe­
rálta. A szép sikerű est rendezése dr. Steiner Izsónak, a kui- 
turegyesület elnökének és dr. Láczer Dénesnek, a zuglóiak 
agilis és nagytehetségii papjának érdeme.

Halálozás. Bató I. Lipót, az óbudai izr. hitközség ny. hit­
ta nodai igazgatója négy évtizedes buzgó és eredményes műkö­
dése után f. hó 7-én elhunyt.

AsDysKTQ brrpn pm p na nrwra
„M1CH.IO“ ^ KEKSZ

kélszersült és leasülemény
használható zsírosnak és tejesnek

GYÁRTJA; WEISZ MÓR
Keksz-, kélszersült- és lcasiileményck gyára

Budapest, VII., Dob ucca 22.
A budapesti aut. orlh. rabbiság felügyelete alatt.

1 ÁGYTOLL, PEHELY Ie9^srÍ^ §
I ^ztismtás^dazmfici^As |»Q»> UCCil ‘?i). f

SALAMONNÉ ' ,fc ^
_ , . O I AO Ízletes és olcso konyhájáról probaebeddelBudapest, VII , Király U. o., I. 4^. meggyőződhet. Havi és heti abonnense- 
Bejáró vendégeknek tartalmas étlap, két elfogadok, házban és házon kivfll.

típcT de piád Heüer és magyar könyveket, iskolakönyveket
I fJüL DD ulUll MÜLLER J. Budapest, VI., Laudon ucca 2

Magyarország legrégibb bélyegkereskedése

MA JÓ SÁNDOR Andrássy-ut 27. (udvarban)
Nagy raktár sorozatokban egyes bélyegekben. Az összes létező segédesz­
közök raktáron : Pinzetta, nagyitó üveg, átlátszó boríték, vizjelkereso. 
fogazatmerő, bélyegtárcák, katalógusok, cserefüzetek, szintáblázatok, angol 

ragasztók, album fedelek, Schaubeck és üres pontozott lapok. 
Minden vevő 50 ez^r kor.-tól feliebb vásárlásnál kap egy bélyegtárcát.

Legújabb rendszerű, legszelektivebb D Á F) I Ó K É S Z Ü LÉ KE K
kiránduló (hordozható) komplet MVzwU' s
egy-, Ix á r o m - és ötcsöves egyszerűbb es luxus kivitelben
TÓBIÁS FRIGYES oki, gépészmérnök műszaki irodája, IV., Király Pál 32^

I Régiségei, mürgyol, anlik Muri, 
perzsa- és nylroii szőnyegekéi

(STERNBERG Z. j.j .VH.JOD lCCä 31.1VESX — ELAD

ANTIKART R. T. KaVinr^n. sarokOzléi. Tei.: I. ÍP3-68.
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Kántorok sikere. Az utóbbi időben két kiváló zsidó 
kantort M az a megtiszteltetés, hogy nagy hitközségek hír. 
lak meg őket próbaéneklésre. Az egyik Klein Miklós, az 
óbudaiak köztiszteletben álló főkántora, a másik Sirota 
Sándor, a budaiak csengőhangé főkántora. Bár igen meg­
tisztelő volt részükre a hozzájuk érkezett meghívás, egyik 
sem fogadta el, mert nem akar eltávozni hitközsége köréből.

Zsidó dalárda. Magyarországon egyedül Egerben van 
zsidó dalárda. Ez a dalárda most mutatkozott be és igen nagy 
sikert ért el közönsége előtt, amelyben nemcsak az egri zsidó­
ságnak az ékességei jelentek meg,'hanem jelen voltak a város 
kiválóságai is. A ..Kultúra. Egri Izraelita Dalárda“ ikonéért je 
körében Schweiger Lázár dr. főrabbi „NU.sehe és a zsidóság“ 
cinen tartott mély tanulmányokra valló filozófiai előadást.

Enyingi Wertheim Ármin meghalt. A zsidó közélet egyik 
legkiinagasabb egyénisége: Enyingi Wertheim Annin nagybir­
tokos. kereskedelmi tanácsos váratlanul meghalt. A jótékony­
ság hatalmas pillére dőlt Le vele, amely súlyos veszteségét 
.jelent, nem csak a zsidóságnak, mert jó szivének kapuja fele­
kezetire való tekintettel mindem nélkülöBŐnelk nyitva állott. 
Mint a XI. izr. iközságike'rületnek agilis elnöke, minden mozga­
lomból kivette részét. Temetésér,,' általános részvét mellett. 
Feliér- és Veszprémvármegye előkelőségei megjelenítek.

A Hakoah Amerikában. Becs footballcsapatai között a 
legelsők között áll a tisztára zisidó HaUoah sportegyesület/. A 
Hakoah football legénységét meghívták az amerikai zsidók, 
hogy merjék össze erejüket a tengerentúli football csapatokkal. 
A bécsi zsidó foobballisták el is fogadták a meghívást és elin­
dult kik Amerikába. Nemcsak a zsidó, hanem az angol sajtó is 
nagy várakozásokat fűz a bécsi csapat látogatásához. Hatalmas 
rendező-bizottságot -szerveztek a csapat fogadására, amelynek 
(■hói az amerikai szenátus tagjának. Natan Strausznak a fia. ált. 
A Hakoah megérkezése napján hált rendeznek New.vorkban. 
amelyet az ottani zsidó sportegyesület elnök-e, az Erdélyből 
od-a -származott dr. Krausz Miksa rendez.

A zsidó zene kedvelőinek egyesülete alakult meg Ber­
linben, mely céljául a specifikus zsidó zene művelését és zsidó 
művészek támogatását tűzte ki.

A hágai főkántor nem kommercializálja a zsidó melódiákat. 
Lewinsky József hágai főkántor Angliában járt és hailliratóságát 
briliáns tenor hangjával annyira ' elragadtatta, hogv „zsidó 
Oaiuso -nak nevey,lv>k el. Lewinsky azonban nemcsak kiv.i!ó 
énekes r-s előadó művész, hanoin ama kevésszámú kántor 
egyike, kik szigorúan ügyeinek arra. hogv ősrégi, hagyomány, 
megszentelte .zsinagógái dallamaink ne prolanizálla-ssanaik és 
ne váljanak piaci áruvá. Manchesterben na.gv cégek valósággal 
ostrom alá vették és kérték, hogy grrynmofon-'felvét-elok szá­
mára énekeljen. -Bár remik,ivüli honoráriumot ajánlottak fel 
Lewinsky ami utasította őket, vissza, hogy e»t a. zsidó tradi- 
ciok semmibe vevésénefc tekintené. ..Egyébként azt hiszem“ _ 
mondotta. ;,hogy zsinagógái dallamaink gramímofon által való 
reprodukálása nem is érvényesiil-hetniek, annyira, mert nem előzi 
meg őket a kellő .hangulat és áhitat“.

Felhívjuk olvasóink figyelmét Grüiihaum A. Adolf és 
Trotzer et Widder R. T. cégek hirdetéseire.

Karin Michaelis és a zsidóság. A napokban került ki a 
magyar sajtó alól a világhírű dán Írónőnek újabb könyve: 
„Metta“. Ez alkalommal nem lesz érdektelen bemutatnunk a 
melyen gondolkodó, nviltszavu írónő vélekedését a zsidóságait, 
melyet „Az én zsidóim“ ci-mü önéletrajzi vázlatában mond el 
„Mindenki — Írja többek közt — elődeinek folytatása; lényünk 
legfinomabb szálai sokkalta messzebbre múlnak vissza, mint 
bármely nemesség! családfa. Anyai részről' Dániába vándorolt 
ba.ior őrnagytól származom. Atyám jött hindi paraszt-szerzetes 
gyermeke volt. Amennyire megállapítható, nem csörgedez zsidó 
ver családunkban, jóllehet anyai ágú őseim mind barna bőrűek, 
fekete hajnak. Hasztalanul szereltem volna bármily halvánv 
zsidó eredetet felfedezni magamban, amely érthetővé tette 
volna, honnan támadt bennem az a sajátos, erős vonzalom 
amelyet már gyermekkorom óla érzek a zsidók iránt — ez 
irányú kutatásaim meddők voltak. Amikor később sok más 
bajor családban ugyanilyen vonásokra és ‘sajátosságokra buk­
kantam — bár a legtávolabbi zsidó eredet sem lehetett bennük 
— csak akkor törődtem bele nem-semita voltomba. De ha eljön,, 
az a nap, amely ennek az ellenkezőjéről győzne meg. amelv 
nzonysagot adna nékem arról, hogy akár egy cseppnyi zsidó- 

vei folyik ereimben, oly büszkének erezném magain. mint a 
lovaggá ütött nemes.“

om,
Az Illés-utca 12. számit ház borbély üzletének kirakatá­

ban a következő hirdetés olvasható:
risztvi-selőtelepcn, közel az Orczy-uthoz egy családi 

ház minden hozzátartozóval 215 millióért eladó. '
Zsidónak nem adjuk.

Egy híres rabbit mghivott egy nagyközség, hogy tart. 
son prédikációt templomában. A rabbi meg is érkezett a kin­
yié és szombaton végigsétált az utcán. Az egyik nvitvalevó 
üzlet előtt megállóit. Megkérdezte a. kíséretében" lévíi hívőjét 
kié a bolt.

- Egy nagyon gazdag emberé! — volt a felelet.
— Ez nem lehet — mondotta a rabbi — az a erazdag. 

aki kénytelen arra, hogy szombaton is nyitva tartson csak 
szegény ember lehet

Felmerült a kérdés, hogv miért zajonganak. lármáznak a 
zsidó templomokban imádkozás közben. Különböző válaszok 
hangzottak el, inig végre találó magyarázatot adott egy bölcs:

A különböző vallások olyanok Isten előtt, mint ívv 
'■salad gyermekei. Mindegyik édes gyermek, de van közöttük 
egv dédelgetett kedvenc, egy kiválasztott, akinek több szabad, 
műit a többinek, még lármáznia és zajongania is szabad.

Érdekes a zsidó emberek magatartása. Aliiig földhöz 
ragadt szegény emberek, nagyon is vallásosak, képtelenek vök 
miiiak szombaton munkát végezni. Mii,elvi felviszi Isten ■, ,1,„. 
gukat, megalkudnak a körülményekkel és dolgoznak szómba. 
Ion is. Ha pedig mar nagyon gazdag emberek lesznek akkor 
mega nagy ünnepekkor sem igen tudják , lliai.iroy.nl magukat 
.ma, hogy becsukjak a hasznot hozó üzletüket Mire dus'nzda 
gok lesznek, egyéni cégük már átváltozik részvénvlárstmbteá 
es ilyenkor hosszú napkor a családi részvau,vtársaság ü/fetb 
bizonv nyitva marad. Lgy ilyen részvénvlársasiig vezérm-tz— 
lóját meg is kérdezték, miként lehet, hogv üzletét a nagv ün­
nepekkor nem csukta be. Az igazgató Így válaszolt: '

— éh becsuktam volna, de vájjon mit szóltak volna ;< 
részvényesek?

VUZDUGA N SÁMUEL angol úri szabósága
Q tudományos szabóságok mestere

— ____ csak“ V"-f Klauzál.lón 1. nini,

VFVFIf RÉGI ÚJSÁGPAPÍRT, folyóiratokat 1LULLIY és elhasznált üzleti könyveket

jjOLQVITS DEZSŐ Vili, Jozsef-körut 9, az udvarban
Mil és peiieíytoiiaKiian SCHNITT SAMU, Budapest

Vili. kér.. Madách ucca 32. sz.

I BŐRÖNDHÁZ *
BŐRÁRU £S BŐRÖNDFORGALMI 
R.T.

I Nagy választék és olcsó árak 
utazási bőröndök és apró bőr­
árukban. Pontos kiszolgálás.

BÜDAPEST
Telelőn: J.120-8S VII., RÁKÓCZ1-UT 4.
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HUMOR__,
A Szózat nélkül 

semmit sem ér az élet
Hiába virul a tavasz, hiába kék az ég, még a termé- 

■ zelben sem gyönyörködhetünk a Szózat nélkül. Csak úgy 
volna élvezel sétálni a Ligetben, vagy Korzón, ha hallhat­
nánk a rikkancsok mélahiis bőgősét: Szó-ózat!

Még vennénk is belőle. Becs szóra, vennénk. Nem 
sajnálnánk azt a kétezret. Vennénk, leülnénk egy púdra 
és olvasniuk kedvenc vicclapunkat.

Bizony nem szép dolog egy vicclaptól, ha a mai 
savanyú világban egyszer csak fogja magát és megszűnik. 
Vagy tahin ez. is csak vicc volt tőle? De hát micsoda vicc 
ez? Igv ráijeszteni az i mberre!

Kétségtelen most már, hogy a Szózat körül a zsidók 
nagy hibákat követtek el. Sőt egyenesen ők az okai a 
Szózat megszűnéséin k. Mert ha csak minden másodé-, 
zsidó vett volna naponta egy Szózatot, akkor meg ma is 
megjelenne. Vagy ha a gazdag zsidók egy nagyobb össze­
get összeadtak volna, hogy azzal a. Szózatot szanálják, a 
dm-ék bértoUnokok még ma is írhatnák a Pesti jogrend-et. 
No de ide, a bukásba juttatta a lapot a z-állók könnyel­
műsége. Most már sirathatják kitűnő napi csemegéjüket, 
ögy kell a zsidóknak!

g a magyar! Mert 
gint robbantanak? 
hogy igenis nem 

ban nem helyesel­
jük érteni“. Hogy 
: amennyiben nem

önrobluuitás lett volna, akkor azt a zsidók valósággal ki- 
pmvokálták abbeli arcátlan viselkedésükkel, hogy elm 
merészeltek. Hogy az az át kos liberális sajtó már megint 
jz,robbantok ellen. Hogy nem is robbantás volt, ha­
mun csak tűzijáték. Hogy akik meghaltak, már elold, ha­
lálos betegségben szenvedtek. Hogy különben is a zsidó; 
ölték meg őket. mert ezáltal is kompromittálni akartak a 
kér. nemz. irányzatot.

Haj, haj, azt a Szózatot ni
tani. Tár-id illid mozgalmat .- 
Talán a Világ vezethetné a 
azok adnának valami csekély 
betiltását követei

szükséges lenne, aztán megjelenne az uj szám ós igv
kezd cm

,A zsidók már megint aljas merénv 
bennünket erre n

letet követtek 
szerencsétlen

el:
őr­it jra rázuditottak

szsUrr&l44
Rabbi Aliiba Éger-rül. a kiváló tudósról szól a következő 

bájos legenda. Az igazságo-sságáért és I: do szereio termesz-et t- 
ivén népszerű tudóis községében egy dúsgazdag uzsora.- halt 
meg. Amikor az örökösük a temetéséről intez-vcdte-k, a < liev.ra- 
K adása túlságosan nagy ü-ssizeget Kart a sírhely -rt. Az em-ia-tt 
f liléd,orodott örökösök niiélt-atlaiikodva fordultaik a hercegire/, 
p* nászúkkal. A herceg magához hivatta R. Akili-a Egert - 
magyarázatot kért a Chev.rai,Kad-is-a eljárásáéit.

— „Egys-zeTÜ -a dolog“ — hangzott a í toki, -Mi hiszünk 
a halottak feltámadásában és a Messiás eljövetelében. Amikor 
tehát a szentegylet más embernek olcsón adja a sírhelyet, abban 

biztos tudatban teszi ezt, hogy úgy sem fog- r halott sokáig 
pihenni a földben. Most acromban egy hírhedt uzsorásról van 
szó Hagyományaink szerint az ilyen emberek számára a Messiás 
nem hoz megváltást, llvformám - z illető -a végtelenségig hasz­
nálja a sírhelyet; érthető tehát, ha neki drágábban mérik.“

A hercegnek nagyon tetszett a tudós véleménye és jóva- 
luv’vta a Ohevra-Kadisa intézkedésé*.

Leg elismertebb, legfőbb és legolcsóbb 
a FRXNK-EL-féle

O R T H. ír BÜFFÉ ÉS ETTER EM
Előfizetők házon kívül és mérsékelt árban elfogadtatnak. Naponta friss 
süteménykülön’.egességek. BUDAPEST, VII. ROM BACH U. 12. TSlBl. I. I25-Q7

Pedig hat, Szózat nélkül nem Iiiddo;
mi le.-'/, példái il. ha m[■talán valaki il me
Mól fogják m:a jil olv; :sni a rollba utók.
ük voltak ők. Hogy 1 rohlcmtást általa
jük. de vaima!k esetek . amikor mi ■lv tud
;t 7>adók önreTi-hántást követi ek el. Vagy

..-is vsak föl kvnv tárna sz- 
s gy iij t est kvnv indítani, 
trviijtvst. Talán elsősorban 
,'gvt. akik aláírták a. Világ 

iveket. Azután talán a. zsidók. Na 
persze Müven remek is lenne, ha a zsidók összeadnák 
;izt a kis dohányt, ami egy ilyen Szózat újraindulásához

TELJESEN ELKÜLÖNÍTETT OSZTÁLY
Szigorúan ÜC2 Sw’ “lw2 '“USX összes fűszeráruk, külön­
féle borok, szilvórium, borecet, ételolaj, kókuszvaj, vala­
mint orih. hitközségünk általi “ 12-2 és maceszliszt hit­
községi árban kg. 22.000 K kapható- — Megrendeléseket 
házhoz szállítok. Vidéki rendelések postán eszközöltetnek 

STEINMETZ MANÓ, BUDAPEST, KLAUZÁL UCCA 20
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A pesti izr. hitközség rabbinátusának felügyelete alatt álló

-itto KÓSER
SZALÁMI- ÉS FÜSTŰLTHUSARUGYÁR R.T. |

VII., DOB UCCA 10.
Telefon: József 126 — 99.

Lakodalmakra, avatásokra és ünnepélyekre különleges 
felvágottak. — Vidékre naponta csomagszállilés. 

e Helybeli rendeléseket házhoz szállítjuk. -
SuUUtfMmJttfMMüMUIUWIttfrVYV"................IUWIMMMMIIIH«

____ _________

PFEIFER és HESZKY köfaragómesterek \
ra*B Btóiiesl, X., Kozma ucca 1. ODÚM, villamos-meiM.) • Telelőn: lOzsel 5Hf |

S

IÖÍLET-, TOBTftLBEBENDEZÉSEKET,
• _____ r...: _"„i„ v ili. Rftzcrédv ucca 6ORCZ1 MÁRK mfiasatalos. VIII-, Bezeréily ucca

kirakat, belső diszfaburkolalokat a legmoder­
nebb kivitelben, valamint régiek átalakítását 
kedvező fizetési feltételek mellett is vállalom.
fNépszinház u. elején.) Telefonhivó: József 21-44

újak és gyönyörűen felújítottak
mérsékelt áron beszerezhetők, részletre is.Varrógépek ___________

______ ______ ___ ________________1 ‘ « 1 ’ Budapest, VII., Dohány ucca 84. Telefon:ZSOLDOS magantanfolyam sgssyüsssSiiiiiÄÄ; érettségire, iJ. 124-47. §

IZsineff legolcsóbb VARGA ANDOR cégnél I
"Sines iee V. . , , Budapest, V., József-lér O-j*«- |

Fonalak, kötelek, zsákok Telefon: qq^-qs. = — |
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Rabbi mint színműíró. A majnamenti frankfurti városi 
színházban ftgyeelmreméltó sikerrel adták elő Bernhard Emil 
..Ide„Jagd Gotteis“ című színmüvét. A Bernhard Emil Írói név 
viselője Dr. Colin Emil előbb brémai, jelenleg ,berlini rabbi ki­
nek nem ez az első drámai kísérlete. A darabot azóta más német 
városodban is előadták és mint hírlik, a jövő színházi évad 
folyamán 'Reinhardt is elő akarja adatni Berlinben.

A darab a világháború folyamán a Kárpátok egyik ki,s zsidó 
községében játszódik le. Kozákok kifosztották a 'falucskát és 
egyelőre tovább menteik. A zsidóik imára gyűltek össze a zsina- 

Váratla.nul megjelenik közöttük egy idegen, ki a messiás 
küldöttének mondja magát. A könnyen izguló tömeg áhítattal 
csüng szavam, egyedül a rabbi gyanakodik a rejtélyes ide­
genre es ki is deríti róla, hogy kikeresztelkedett zsidó akp 
nyugtalan temperantuma ismét a zsidók közé 'sodor. A rabbi 
lelki tusára kel véle és a forrongó eszmék és érzések áldozatát, 
meggyógyítja. A kozákok visszatérnek és egy állítólagos bűn­
tény elkövetőjének rogy valamely más zsidó kiadását köve 
telik. A messiás küldötte önként jelentkezik, hogy halálával 
jovategye bűnét, hitehagyását.

Forgács Rózsi Kis Kamara színházában a legutóbbi be­
mutatók során szerepelt jeles zsidó költőnk is, Bródy László, 
kinek sok szép verseskötete jelent meg eddig s ez volt az első 
színpadi premierje. Reméljük, hogy zsidó hittestvérünknek el> 
ben is oly nagy sikere lesz, mint gyönyörű verseinek.

A zsidó táncművészet úttörője. Parisban az elmúlt tél 
folyamán Bagadati Baruch táncművész vendégszereplése a 
cilagmetropolis művészi eseményei között is számottevő volt. 
A művész hosszabb európai körutazás után visszatért Jeruzsá­
lembe, hol az ottani choreographiai intézetben tanítványaival 
együtt tovább ^ munkálkodik életcélja megvalósulásán: feliku­
tatni a zsidó táncokat és annak elemeiből felépíteni a modern 
ele specifikus zsidó táncművészetek

A háború előtt a moszkvai császári színháznak, utóbb a 
kievi városi színháznak volt tagja, A zsidó újjászületés gondot 
lata magával ragadta és a maga művészi képességeivel mun­
kásai sorába állt.

A művészi elhivatottság fanatikus hitével hiszi, hogy 
voltak, ősi zsidó táncok, hogy sikerülni fog azokat rekonstru­
álnia és azok alapján a modem zsidó táncművészeiét me® 
teremteni. °

Még oroszországi 'tartózkodása alatt tanulmányozta a 
zsidó népeletet, különösen a táncot. Utóbb leutazott, a dél 
arábiai jemeni zsidók közé és e kétezer évnél hosszabb idő óta 
elszigetelten élő és ép ezért ősi etnográfiáját miegőnzött zsidó 
népi_ törzs körében tanulmányozta táncukat. Jeruzsálemben 
azután tanulmányai eredményét feldolgozta és zsidó tánc- 
H'konsírukcióit Európában is a szakkörök a megérdemelt figye­
lemben részesítették. Külföldi illusztrált topok fényképeket’"kö­
zölnek táncprodukcióiról és külön cikkekben hívják fel olva- 
sóik íigyeimét, művészi törökvészire.

A berlini zsidó hitközség mügyüjteménye, melyet két év 
előtt kiraboltak, most újból megnyílt. Az elrabolt műtárgyakat 
visszaszerezni nem sikerült, a most láith: 'tó gyűjtemény más,

mint amilyen a. régi volt. Teljes elismerésire tarthat azonban 
számot ama áldozatkészség, mely jelentős, uj szerzeményekkel 
igyekezett a hiányokat pótolni.

Az előcsarnokban régi templomi függönyök és tóra­
tekercsek függnek. A főtermet Mendelsohn Mózes, továbbá a 
mügyiijtemény alapítójának, Wolf Albe.rtnek szobra ékesíti. A 
falaikon Steinhardt Jakab haggada illusztrációinak teljes soro­
zata, továbbá a németországi zsidóknak a világháborúban való 
részvételét feltüntető képek hosszú sora lóg. Külön felemlitést 
érdemel ezek között Rosenbaum festménye, mely 1916 Ros- 
Hasanna napján tartott tábori istentiszteletet örökít meg.

Egy másik teremben Kaufmann Izidor Ki festményből 
álló sorozata ragadja meg a néző figyelmét. (Reprodukcióik 
..Kaufmann-Mappe“ cím alatt 1925 őszén jelentek meg és mél­
tán keltettek nagy feltűnést.) A termek vitrinjeiben rengeteg 
szódért ál. menőre, h és más szertartási tárgy van felhalmozva. 
Igen so.iv a légi nyomtatvány, könyv, metszet és reprodukció. 
t _ Az éremgyiijtemény egyik része régi Palesztinái pénze­
ket és érmeket, másik része zsidó emberbarátok, költők, tudó­
sok, művészek és más Közéleti kiválóságok emlékplakeltjeit 
tartalmazza. Érdekesek a régi sírkövek és bibliapéldányok. — 
Kivan: tus, hogy a sok muzeális értéket tartalmazó gyűjtemény 
továbbra is gyarapodjék.

HAZTARTÁSi, URASÁGI, VENDÉGLŐI, INTÉZETI

TŰZHELYEK
LAKOS LAJOS Takarék tűzhely gyár R.T.
Budapest. Központi iroda és gyér: VIII.. Bezerédy u 8 

• 1 lelefon: J. 21—34. — Városi üzlet és raktár: IV.. Váci 
ucca 40. (Irányi ucca sarok'. Telefon: J, 153—52.
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Állami nagy 
aranyéremmel 

kitüntetve

Oaál j.
zongora készíts és koreskedS

Állandó nagy raktár, vétel, eladás, 
javítás, hangolás, bérlet

f UÄdau,f Vl" LÍSZt Ferenc-tér 7. M. klr. ZeneakadCmtavat szemben
Gyár, vn,, Erzsébet-körut 48 szém. - TELEFON , Lipét 991-29

I FflgoflpyDK. kezimunkflK, noftelineK. csipkék bevásárlási forrása ERMA kózimunkaház
Budapest, Vili.. József-körut 17. Telefon : József 57-

Márványmunkákat vállal PROCOPH TESTVÉREK márványozok
BUDAPEST. VI., SZINNYEI MERSE PÁL UCCA 30. SZÁM 

~________ (ezelőtt: Felsőerdősor ucca)----------- —--------

Sz°iid bútort szolid cégnél vásároljon!
20 eve fennáll i ROTIER ÉS WIDDER cég bútorüzlete Budapest, VII., Wesselényi-utca 18. - Telefon József 82—59
Minden eladásunk egy referencia. - Pincében b uto rt „ em tar tun K
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Salamon király, meg a siindisznd
Napkeleti legenda

Mohammed, a nagy próféta — áldás, béke vele — 
szent Koránjában erre tanította híveit: „Nincsen olyan 
próféta a földön, akinek az Úristen egyszer ne bízta 
volna, szabad választására az örökéletet meg a halált.“

Ékkép történt Salamonnal is, a zsidók bölcs kirá­
lyával. Ámde, amig a többi próféták csaknem vala­
mennyien megvetvén ;l földi életet, a halált választot­
ták. hogy a. Mindenható zsámolyánál, a paradicsomban 
hallgathassák a szférák csudálatos zenéjét és alázatos 
zsolozsmákkal dicsőíthessék a világ mindenség terem- 
tőjét. Bölcs Salamon sokáig töprengett magában, mi­
tévő legyen.

Úgy történt ugyanis, hogy amikor Salamon király 
bölcscsége. hatalma és pompája tündökölt a földön. 
Gábriel Arkangyal, az Tristen hűséges követe oda- 
repiilt Salamonhoz és feléje nyújtotta az örökélet vizé­
vel teletöltött serleget:

„Hallgasd — úgymond — mikép szól a bölcseség 
szent, könyve: Mivelhogy az örök élet ii Isten oly nagy 
szere te let érez Ádáni gyermekei iránt, hogy még job­
ban kiemeljen benneteket többi teremtményei közül, 
legnagyobb kegyességét küldi im velem hozzád: Az 
örökélet vizét. Ha iszol belőle, örökre legyőzted a 
halál hatalmát: ha nem iszol belőle, el szédít majdan az 
Istien, ha ütött az órád.“

Salamon király gondolkodási időt kért. össze­
gyűjtötte birodalmának véneit meg tudósait hogy ta­
nácskozzék velük. Mindannyian azt a tanácsot adták 
neki, hogy igyék az élet vizéből, mert a halhatatlanság 
a legnagyobb földi adomány. Ámde meg habozott 
Salaimon király és nem követte e tanácsot. Egybe­
hívta az állatok birodalmát is,, hogy meghallgassa 
azok véleményét is. (Tudvalevőleg Salamon Isten ke­
gyelmiéből értett az állatok nyelvén.) De itt sem akadt 
egy is. aki ne tanácsolta volna az élet, vizének meg- 
ivárát. Hirtelen azonban hátul, egy kis szerény tövises 
állatka emelkedett föl: a tüskés disznó, odalépett a 
bölcs király trónusa elé, meghajolt tisztességgel és 
igy szólott:

— Uram királyom! Nem illő dolog ugyan, hogy 
én, az állatok legmegvetettebbje, akiről sem ember, 
sem állat nem vesz tudomást. Neked, a nagy, a bölcs 
királynak tanácsot adjak, de ha megengeded, hallgasd 
meg legalázatosabb szolgád szavát...

És amikor a többi nagy állat dühös felimordulását 
a. nagy király egy intésre elnémította, igy folytatta a 
picinyke sündisznó:

— Felséges királyom, hogyha az örök élet vize 
nem csupán Ten éked adatott meg. hanem gyermekeid­
nek. rokonaidnak, jóbarátaidnak és szeretteidnek is, 
úgy hogy mindnyájan részesülhetnek benne, akiket 
szeretsz,, akkor igyál belőle és üdvözölj. De ha az

Isten csakis neked küldötte italát, akkor ne fogadd el. 
Mert rettentő fájdalmad leszen, ha mindazok, akiket 
becsülsz és szeretsz, lassanként eltávoznak mellőled, 
te meg változatlan magányosságban maradsz egyedül 
a földön — örökkön-örökké. Bizony az egyedüllétedben 
limes az a pompa, ami felvidíthatna.

Elgondolkodott a király a kis síin beszédén. Elő­
szói! to tta az arkangyalt, Isten követét, azán igy szólt 
hozzá:

— Óh te Istennek kedves küldötte,, bizony nem 
iszom az örök élet vizéből, inkább alázatosan várok 
amaz órára, amelyet halálomul szabott meg az Isten. 
Mert se ne gyorsítsa, se ne késleltesse az ember halá­
lának óráját.

Ezzel a válasszal röppent vissza az angyal az 
Örökkévaló birodalmába. — És amikor a király az 
okos kis sünt meg akarta tanácsáért jutalmazni, hát 
már el is tűnt. az angyal magával vitte, mert ö is az 
Ég küldötte volt.

Az első ibolya
Ép most nyitotta ki első ízben szemecskéát egy ibolya.
„Halló — isten hozott“ kiáltottak a gyep zöld fűszálai 

és melyen meghajoltak az ibolyácska előtt. „Mégis csak 
szép dolog, hogy nálunk nyílt ki az első ibolya!“

Erről a nagy eseményről nyomban értesült az egész 
kert. A bokrok zöldelő rügyeikkel integettek, jött a tavaszi 
szellő, a napsugár, a madárkák karénekben üdvözölték, 
sőt a nagy fáik méltóságostul libegtették ágaikat üdvözlé­
sé k jeléül. A kis ibolyácska nagy zavarban volt. Ennyi 
megtiszteltetés, ennyi melegség, ennyi fény ! ... és zava­
rodottan hajtotta, le fejecskéjét, legszívesebben ismét a 
földbe bujt volna.

Ám a tavaszi szellő szelíden megfogta állát, felemelte 
fejecskéjét és gyöngéiden szólt: „Miért szégyenkezel? 
Tekints csak fel — hiszen te nagyon jelentős kis személy 
vagy !“

„Az első ibolyácska“ — ujjongták a napsugarak és 
csókolgatták.

„Most már tudjuk, hogy itt a tavasz, hisz a szemecs- 
kédbe néztünk“ — tavasz gyermeke!

„Vigyázzatok rá, jól vigyázzatok“ — hagyták meg a 
fűszálaiknak — „hogy ibaja ne essék. Ha az emberek jön­
nek és le akarják szakítani, akkor jól fedjétek be.“ Erre a 
fűszálak, mint egy ezred katona, zöld egyenruhában délceg 
állásba vágtak magúikat és harckészségük jeléül hegyeiket 
mint fegyvereket nyújtották ki.

Nemsokára tényleg néhány gyermek jött a kertbe. 
Fogócskát játszottak a gyepen, ide-oda futkostak, aztán le 
is ültek a gyepre.

„Ah! — egy ibolya! Egy ibolya!“ — kiáltott fel hirte­
len az egyik.

„Ezt apámnak viszem“ — s már ki is nyújtotta kezét, 
hogy az ibolyát leszakítsa.

A fűkatonák véüőállásba helyezkedtek fegyvereikkel. 
Hogy csillogtak a napban! Ali, de mit csinálhattak volna? 
Hiszen oly gyengék voltak!

Ám hirtelen odaugrott egy másik leányka. „Ne tépd 
le! - - ne tépd le!“ — kiáltotta s kis kezeit, mint egy kis 
tetőt, védőleg tartotta az ibolya fölé.

„Apa azt mondta, ha az első ibolyát meglátjuk, 
akkor hívjuk a kertbe és mutassuk meg neki. Nem mondta, 
hogy tépjük le. A kertben alkarja látni.“

Milyen boldogak lettek erre a zöld fükatonák! Fegy­
vereikkel tisztelegtek a kis leány előtt és a bokrok azt 
mondták: Ez a helyes! Legalább nekünk is jut valami a 
tavasz örömeiből.

mmmr m r g+ Hetekig ruhára, hisz köztudomású, hogy a VÖRÖSMARTY
iwijört var / Gyors Vegytisztító (Vi„ Andrássy-ut 66.) a reggel átvett
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TUDOMÁNY
Bialik a Nobel-dij jelöltje. Zsidó irodalmi köröket, főkép 

a lieber irodalom művelőit régóta foglalkoztatja az a. kérdés, 
mtíkép lehetne a héber irodalom legkiválóbb egyéniségéi sa iro­
dalmi Nobel-dijra javaslatba hozni. A javaslattétel a stockholmi 
.«tudományos rkadémia dolga és eddig csak oly Íróikat jelölt, 

kiknek müvei svéd nyelven is ismeretesek. Bialik költeményei 
most már svéd fordításban is megjelentek, az egyik fő-előfelté­
tel tehát már teljesült. Most még az kell, hogy illetékes fórum 
hívja fel a megjutalmazandó költőre a stockholmi tudományos 
akadémia, figyelmét és ez a fórum a kiépítendő Jeruzsálem! 
egyetem leszen.

35 milliárd a zsidó egyetemnek. Pittsburgban meghalt 
Sol Rosenblum özvegye. Sol Rosenblum amíg élt, dísze volt 
az amerikai ortodoxiának. Élete egész folyamán állandóan bő­
kezűen gondoskodott a jesivákról, szemináriumokról, templo­
mokról és egyéb zsidó intézményekről. Különböző cionista cé­
lokra óriási összegeket adományozott és amikor a Jeruzsálem! 
egyetem alapkövét letették, negyedmillió dollárt ajánlott fel. 
Egész egyszerű zsidó ember volt, aki Lengyelországból került 
Amerikába, két keze munkájával küzdötte tél annyira magát, 
hogy a tengeren túl is jelentős vagyonra tudott szert tenni. 
Rövid idő előtt meghalt és nem sokkal később követte öt öz­
vegye, .aki nem feledkezett meg férje igazi zsidó erényeiről s 
végrendeletében úgy rendelkezett, hogy hagyatékából félmillió 
dollár, azaz 35 milliárd korona a jerazsálemi zsidó egyetem 
nek jusson.

A biblia a vakok írására áttéve. A newyorki zsidó vakok 
intézetének kuratóriuma elhatározta, hogy a héber szövegű 
bibliát a vakok Braille-rendszerü írására áttérve, kiadja. A kura­
tórium számit arra, hogy a hébenszövegü bibliának első ilyen 
kiadását minden országban szívesen fogják igénybe venni a 
zsidó vakok intézeteinek igazgatóságai. Erre vonatkozó kérde- 
zőrködésekre készséggel szolgál bővebb felvilágosítással. — 
Címe: Beth-Haironim-Association. 71. Second Street, New-York. 
Niedelmann S. igazgató kezéhez.

Egységes jiddis ortográfia. Oroszországból jelentik, hogy 
a jiddis Írók ismét felvetették az egységes jiddis helyesírás 
kérdését. A jiddis nyelvnek több nyelvjárása van és ez a kü­
lönbözőség a helyesírásban is megnyilvánul. írók és filológu­
sok több értekezletet szándékoznak tartani, hogy az egységes 
irányelveikben megállapodhassanak és a j edd is helyesírás vitás 
eltéréseit szabályozzák.

Hírek a falasákról. Dr. Taitlovics Jakab, ki mintegy 20 
év ©lőtt az abessziniai falasakban a zsidó nép egy régen elsza 
kadt töredékét fedezte fel és azóta is buzgón fáradozik érde­
kükben, nemrég Svájcban tartózkodott és egy újságíró előtt a 
következőkép nyilatkozott az úgynevezett pro falasa mozga­
lomról:

— A falasak hagyományuk szerint a Jeruzsálemi templom 
első elpusztítása után vándoroltak ki Abesszíniába. A száza­
dok folyamán nem volt érintkezésük más zsidókkal és ezen 
nem ismerik a tepmlom elpusztítása után kialakult zsidó ha­
gyományokat, csak a bibliát, melynek törvényeihez azonban 
szigorúan ragaszkodnak.

Amióta, főkép az amerikai zsidók anyagi támogatása 
révén, dr. Taitlovics állandó kapcsolatot létesített a falasak 
a világ többi zsidósága között, a körülbelül 50.000 főnyi fala­
saik körében valóságos renaissance észlelhető. Zsidó tudásukat 
mélyíteni, a héber nyelvet — melynek ismerete veszendőbe 
ment, mert a bibliát is csak ó-abessziniai nyelven olvassák —

ismét elsajátítani igyekeznek. E törekvések előmozdítására 
tehetséges ifjakat küldtek Európába és Palesztinába, kiket ta­
nítókká és tanárokká képeztettek ki és akiknek közreműködé­
sével 1922-ben modern zsidó népiskola alakult, mely a falasa- 
ifjuságot a modern zsidó kultúra jegyében neveli.

A pádnál egyetem rektora a numerus claususról. Prof. 
Luigi Lucát ellő, a páduai egyetem rektora, világszerte érdek­
lődést keltő nyilatkozatot tett a zsidó főiskolai szervezetek 
legutóbbi ünnepélyén. Beszédében megemlítette, hogy már a 
17. században megnyitotta Pád na alma materének kapuit a ki­
szorult diákság előtt. Akkoriban az európai arisztokrata ifjú­
ság nemkatolikus tömegeiről volt szó, manapság pedig run« 
országok zsidó ifjálról, melyek megvonták a tanulási lehetősé­
get előlük. Teljes elismerésével, adózik a Páduában tanuló 
zsidó hallgatók komoly és fegyelmezett munkájának, „önök 
— úgymond — valójában a kiválasztott nép. Népükben min­
denkoron az ész és az intelligencia az uralkodó, őrizzék meg 
kiváló sajátosságaikat, mert. ez által nemcsak önmaguknak, 
hanem az egész emberiség üdvét szolgálják.11 — A rektor 
óriási lelkesedést keltő szavai után az egyetemi hallgatók szó­
nokán kívül dr. (I. ('aste 1 Bolognesi páduai főrabbi mondott 
megható köszönetét- a rektor őszinte kijelentéséért.

Zsidó nő mint megbízott egyetemi előadó. J>r. ilcimann 
Betti, a hallei egyetem magántanára, megbízást nyert arra. 
hogy az ind filológia köréből előadásokéit tartson. Az ind filo­
zófia és vallástörténet terén eszközölt kutatásai ismertté tették 
nevét, úgy. bogy a kiéli állami filológiai intézeten eltöltött 
több évi könyvtári szolgálat és asszisztensi működés után 
1923-ban a haltéi egyetemen magántanári kc/icsitést nyeri, must 
1máig hivatalos megbízást.

A világ legfiatalabb egyetemi hallgatója zsidó. Köz 
ismert tény, hogy Oroszországban, lu-ngyiíországban. Litvánia 
ban a zsidó gyermekeket már zsenge -1 5 éves sorukban fog­
ták a talmiul tanulmányoz i-ára. Az ilyen fiatalok között gyak­
ran bámulatos tehetségünk akadtak, kik méltán érdemelték meg 
szakkörök figyelmét. I)e az iiyeu tehetség sokszor csak i-cv. 
oldalú irányban nyilvánult meg.

Amerikában most so-,cat beszélnek egv (iottesmíinn .Arthur 
nevű osodagycrmckröl, kit sokoldalú tehetsége arra képesítőt:, 
hogy Ki éveis korában sikerrel megállja helyét, az egyetem 
külön felvételi vizsgálatán, melynek folytán C orgia állam 
atlantai egyetemére rendes hallgatónak vették fel. Itt fökép 
angol történelmi, közg: zdasági éis francia nyelvi tanulmányokat 
folytat. Szakemberek megvizsgálták, hogy vajon elméje meg­
birkózhat! k-e tanulmányai anyagával és megállapították, hogy 
intelligenciája 184 pontot- ér el. holott 10 éves fiuknál az átlag 
100 pont. Emellett nem könyvmoly és nem „magol".

Mózes halála címen jelentetett meg Biedermann Adolf, egri 
igazgató-tanig értékes tairt.-'lmu füzetet. A kicsiny, de nyelvün­
kön hézagpótló müvében a szerző a Mid rá,- é- a Talmiul nyomán 
a nagy próféta végső óráit rögzíti meg.

A kiadáséit ielelősek: MÁRKUS ALADÁR és PARTOS NÁNDOR 

A kiadóhivatal vezetője : KELETI I. IMRE igazgató.
Általános Nyomda. Könyv- és Lapkiadó R. T, Budapest, VI., Nagymező ucca 3. 
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Kö^tix/nxsÁti
A Részvénytársaság villamos és közlekedési vállalatok 

számára (Trust) közli, hogy az 1925. évi mérleg 9.267,044.966 
K tiszta nyereséggel zárult és az igazgatóság az április 17-ére 
egybehívott közgyűlésnek 18.000 K osztalék kifizetését (a mtilt 
ívben 12.000 K) javasolja. Ugyanez a közgyűlés fogja megálla­
pítani az 1925. január 1-i megnyitó mérleget és határozni fog 
a Pliöbus villamos vállalatok részvénytársaságával ez utóbbi­
nak beolvadása által történendő fúziója iránt, kicserélvén 5 
Phöbus-részvényt 2 Trust-részvényre.

A Nova pengőmérlege. A Nova Közlekedési és Ipart 
Részvénytársaság 1925. évi zárszámadása 11.970,500.008 korona 
nyereséggel zárul és az igazgatóság az április 29-ére egybehí­
vandó közgyűlésnek részvényenkint 15.000 (előző év 5000) ko­
rona osztalék kifizetését fogja javasolni. Ugyanezen közgyűlés 
fogja a megnyitó-mérleget is megállapítani, amely 11,200.000 
pengő részvénytőkét és O.l-llUNMi pengő tőketartalékot tüntet 
fel. Az igazgatóság javaslatára 25 régi részvény 16 darab 25 
pengős részvényre fog összevonatni.

Kölcsönös Tűzkár és „Janus“ Általános Kölcsönös Biz­
tosító Intézet múlt éviién ünnepelte 100 éves fennállásának ju­
bileumát. Magyarországi igazgatóság: Budapest., VI., Andrássy- 
ut 50. .Modi rn életbiztosítás legelőnyösebb feltételekkel.

A Pliöbus villamos vállalatok részvénytársasága közli, 
hogy az 1925. évi mérleg 9.712,802.116 K tiszta nyereséggel 
•/4iült és az igazgatóséig az április 17-ére egybehívott közgyű­
lésnek 7000 K osztalék kifizetését (a múlt évben 4000 K) java­
solja. Ugyanezen közgyűlés fogja megállapítani az 1925. janiul. 
1-i megnyitó mérleget és határozni fog a társaságnak a Rész­
vénytársaság villamos i\s közlekedési vállalatok számára cégbe 
iTrust) való 1 leolvadása (fúziója) iránt, kicserélvén 5 Phöbus- 
részvénvt 2 Trust-részvényre.

X Magyar Általános Kőszénbánya Részvénytársulat igaz 
unt ósága április 30-ra hívja össze az évi rendes közgyűlést, 
melynek a tartalékok és jóléti alapok megfelelő gyarapítása 
mellett részvénye »kint kétszázezer koronás osztalék fizetésért- 
fogj: indít vímvozni.

Az Első Magyar Gyapjumosó és Bizományi Rt. igazgato- 
ágának f. hó 1 I én Kölniéi' Adolf báró dr. elnöklete alatt meg­

tartott ülésén hozott, határozata értelmében az igazgatóság a f. 
hó 27.ére egybehívott közgyűlésnek javasolni fogja, hogyha 
felértékelt mérlegben alaptőke címén 900.000 pengő és tartalék­
tőké cinen ugyancsak 900.000 pengő mutat tessék ki. Ezáltal a 
jelenleg 1000 korona névértékű részvény névért éke 3 pengőre 
emeltetik fel és egy-egv részvényre ugyancsak 3 pengő tarta-

léktőke esik. Az igazgatóság' továbbá javasolni fogja, hogy 25 
darab 3 pengő névértékű részvény egy darab 75 pengő név­
értékű részvényre vonaesék össze. Az 1925 december 31-iki 
mérleg 1.787,000.000 korona tiszta nyereséget nurtrt ki. Az igaz­
gatóság javasolni fogja, hogy az elmúlt üzletévre részvényen­
ként 3000 korona osztalék fizettessék.

A Szegedi Kenderfonó Rt. igazgatóságának legutóbbi 
ülésén hozott határozata értelmében, r. z igazgatóság az e hó 
25-ére egybehívott közgyűlésnek javasolni fogja, hogy az 1926 
január 1-i felértékelt megnyitó mérlegben alaptőke címén 
4,880.000 pengő és tartaléktőke óimén ugyancsak 4,860.000 
pengő mutatta »ék ki. Ezáltal a részvény névértéke 40 pengőre 
emeltetik efl és egvegy részvényre ugyancsak 40 pengő tarta­
léktöke esik. R ész vény összevonás nem jön tekintetbe. Az 1925 
december 31-iki mérleg 3.667,341.705.68 K tiszta nyereséggel 
zárul, melyből a közgyűlésnek részvényenként 25.000 korona 
osztalék kifizetését, fogja az igazgatóság javasolni.

Biztosítson az Anglo-Danubian Lloyd Általános Biztositó 
Részvénytársaságnál. Budapest, VI., Vilmos cs#.szár-ut 55. Te­
lefon: 57—58.

SEIDNER
LIPÓT

bel- és külföldi úri és női 
szövet divatkülönlegessé­
gek nagyban és kicsinyben

BUDAPEST, VII. 
KERTÉSZ UCCA 43.

(Király ucca sarok.)

Szombat és ünnepnap 
zárva.

TELEFON: 134—74.

BÚTORT
nálunk egy életre «ehet, mert tökéletest adunk 
legjulányosabban. — Számos elismerőlevél. 
ERDŐS ÉS TÁRSA 
Rákóczi-út 25. Bejárat Vas ucca 1.

"il

a Minden zsidó MÓRA KÉSŐ szabómesternél dolgoztat! („VAC“ tagja) 
« BUDAPEST, VII., MIKSA UCCA 3.

1

BÍRÓ ÉS ECKSTEIN
BUDAPEST, V., VÖ RÖSMARTY-TÉR 3

TELEFON: 
126-06 és 46-25

Legújabb modellü Írógépek, másoló­
gépek, sokszorosítógépek. Számoló 
gépek. Irodai bútorok, irodai kel­
lékek legolcsóbb beszerzési helye

TELEFON:
126-06 és 46-25

W* An
PÁRISI NAGY ÁRUHÁZBAN

Andrássy-ut 39. a legjobbat a legolcsóbban! Andrássy-ut 39.

III CIIHTÁBLÁKAT ffÄ LÁNG és WELLISCH
VII., Holló ff. 1. Telefon: J. 123-65.
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EGYETÉRTÉS 24

dísztárgyak, evőeszközök, sport- és versenydijak dns választékban, gyári árban 
AHiMJ U ^ A SCHLEIFER ezüstárngyár. Budapest, VII., Kazinczy n. 1«. Telelőn; Jézs. 135-28-

HUTTER JÓZSEF szappangyár, Oliljilior RMnytärSäSäO
Budapest, VII, Erzsébet-körut 6.

I
kóser élelzslr

tápláló, könnyen emészthető
I

fldldE» SllOI CUKRÁSZ

BUDAPEST, VII. 
Erzsébet-körnt 39. 
Telelőn: JT. 121-58.

Tea és finom sütemények 
torták, bonbonok, fagylalt 
és gesztenye purée. 
Előkelő uzsonnázd hely.

I ASTBA i
V FACSILIÁR-MŰHEIT H
♦ Csillárok // Müipari tárgyak // Antik bútorok »
♦ NÁDOR LAJOS íervezö Iparművésznél «
♦ Budapest, VI, Nagymező u. 52. Mintaterem: IV, Váci u. 39. ♦
♦ Régi bútorokat uj módszerrel művésziesen átalakít 1 *
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BŐRöSDÖS — Bőrdíszmű különlegességek

Ú rAk®CZ1-ijt 39- - TELEFON : J. 189—25.
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MEINL

UJTERMÉSÜ TEA

Zsidó szertartási cikkek
templomi aranyhimzések, héber, magyar és német nyelvű 

zsidó irodalmi könyvek nagy raktára.
Olcsó árak, elózCkeiiy kiszolgálás I

Neumann Benő könyvkereskedése
Budapest, VI., Király ucca 8. sz.

AZ EREDETI 
PÁRISI CLARKS soványitó fürdösó

fogyaszt ói megakadályozza az elhí­
zást: Nem kell koplalnia' Nem kell 
hashajtó! 4 — 12 kg fogyás 0 hót alatt. 
Teljesen ártalmatlan, illatos es kelle­
mes, 6 csomagot tartalmazó doboz 
10S ezer korona részletes utasítással

Clarks párisi sovanyiiö krém.
Egyes testrészek részleges !efogya-z- 
tására, Nagy tégely ára -f> ezer korona. 
Kapható gyógytár és drogériákban. 
Hu nem kapná forduljon a budapesti 
képviselethez: Zsoldos, Budapest, IV,. 

Városház ucca 14. félemelet

Orth. nC£ hw' ~Z'Z fűszeráruk és baromfi orth. hitköz­
ségi macesz-elárusitóhelye, legolcsóbb árban kapható

EHRENFREUND ÉLIÁS
VV ESSELÉNY • ECCJA 13. Telcíonhivó : 74—83

Megrendeléseket házhoz szállítok

l Westeml Szálló l
♦ H
♦ Budapest, VI., Berlini lér 3. »
♦ ---------------------------------------------------------II
y Xyugoti |»ítl.vniidvnron. Telelőn : L. »20—«4. ♦

♦ Központi fűtés. Minden szobában hideg-meleg viz fürdők, lift y
y Úri családok találkozó helye. y
y Szoba árak 50 000—60 000 koronáig, fűtéssel együtt. y

"fc ^ mindegy
-S>
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MIT TESZ A NYELVÉRE,
az csak mindenütt a
SZENT ISTVÁN 
CU KORKÄT
kérje, mert ezt valódi ola­
jokkal, tiszta izekkel készít­
jük. Megismerhetők, hogy 
minden szem cukorkába
a SZENT ISTVÁN szó
van préselve ■ ■ -—

Kőbányai Polgári Serfőző és 
Szent István Tápszerművek rt.

SÍRKÖVEK mri’ö ADLER J. sirkőraktárában
BUDAPEST, KÁROLY KÖRET 7. SZÁM.

í
1

Szobafestést és mázolást legolcsóbban
vállal

MEGADJA PETER
¥11., Nagydiófa ucca 26

\

Budapest, 1926. május Hó. I. évfolyam 5. szám.

IRODALMI, TÁRSADALMI, KÖZGAZDASÁGI és HITÉLETI KÉPES HAVI FOLYÓIRAT

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

VI, ANDRÁSSY-UT 84. SZÁM.

Felelős szerkesztő:

MÁRKUS ALADÁR

Előfizetési díj:
Egész évre . . . . K 150.000 
Jugoszláviában . . 2.50 Dinár
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A frankfurti Rolhschild-muzeum


